


Soluzioni per l’edilizia e finiture decorative dal 1976!

RIVES è colore, passione, 
ricerca costante ed innovazione. Da 
oltre quarant’anni offriamo soluzioni 
nel campo dell’edilizia con prodotti 
professionali di alta qualità certificata.
Offriamo da sempre soluzioni 
innovative per il settore edile. I nostri 
prodotti sono il frutto costante di un 
processo di ricerca e sviluppo che 
segue i migliori standard produttivi.
Una sfida quotidiana per garantire 
ai nostri clienti un’offerta di prodotti 
diversificata e di alto prestigio.

RIVES is color, passion, constant 
research and innovation. For over 
forty years we have been offering 
solutions in the construction field 
with certified high quality professional 
products.
We have always offered innovative 
solutions for the construction sector. 
Our products are the constant result 
of a research and development 
process that follows the best 
production standards.
A daily challenge to guarantee our 
customers a diversified and high-
prestige product offer.

g RIVES ist Farbe, Leidenschaft, 
ständige Forschung und Innovation. 
Seit über vierzig Jahren bieten 
wir Lösungen im Baubereich 
mit zertifizierten, hochwertigen 
Profiprodukten.
Wir bieten seit jeher innovative 
Lösungen für die Baubranche. 
Unsere Produkte sind das konstante 
Ergebnis eines Forschungs- und 
Entwicklungsprozesses, der den 
besten Produktionsstandards folgt.
Eine tägliche Herausforderung, um 
unseren Kunden ein vielfältiges und 
hoch angesehenes Produktsortiment 
zu garantieren.
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Ricerca e sviluppo
Research and development  - Forschen und entwickeln

 Uno dei nostri punti di forza? Il nostro reparto ricerca 
e sviluppo. In oltre quarant’anni di esperienza abbiamo 
acquisito capacità e conoscenze che ci permettono 
di studiare, realizzare e testare prodotti adatti a tutte le 
necessità.

 One of our strengths? Our research and development 
department. In over forthy years of experience we have 
acquired skills and knowledge that allow us to study, 
manufacture and test products suitable for all needs.

g Eine unserer Stärken? Unsere Forschungs- und 
Entwicklungsabteilung. In über vierzig Jahren Erfahrung 
haben wir Fähigkeiten und Kenntnisse erworben, die es uns 
ermöglichen, Produkte zu untersuchen, herzustellen und zu 
testen, die für alle Bedürfnisse geeignet sind.

Qualità certificata
Certified quality - Zertifizierte Qualität

 Puntiamo alla massima qualità dei nostri prodotti ed 
al rispetto delle normative ambientali. Ci siamo dotati 
di un sistema di gestione per la qualità conforme alla 
norma internazionale UNI EN ISO 9001:2008 e alla 
norma internazionale UNI EN ISO 14001:2004.

 We aim for the highest quality of our products and 
compliance with environmental regulations. We have equipped 
ourselves with a quality management system compliant with 
the international standard UNI EN ISO 9001: 2008 and the 
international standard UNI EN ISO 14001: 2004.

g  Wir streben die höchste Qualität unserer Produkte 
und die Einhaltung von Umweltvorschriften an. Wir haben 
ein Qualitätsmanagementsystem in Übereinstimmung mit 
der internationalen Norm UNI EN ISO 9001: 2008 und der 
internationalen Norm UNI EN ISO 14001: 2004.

Produzione diretta 
Direct production - Direkte Produktion

  Il nostro stabilimento industriale garantisce la 
trasformazione delle materie prime e la produzione diretta 
di una vasta gamma di prodotti marchiati RIVES. Siamo 
specializzati nella produzione di pitture murali, prodotti 
professionali per l’edilizia e finiture decorative.

 Our industrial plant guarantees the transformation of raw 
materials and the direct production of a wide range of RIVES 
branded products. We are specialized in the production of wall 
paints, professional building products and decorative finishes.

g Unsere Industrieanlage garantiert die Umwandlung von 
Rohstoffen und die direkte Produktion einer breiten Palette 
von RIVES-Markenprodukten. Wir sind spezialisiert auf die 
Herstellung von Wandfarben, professionellen Bauprodukten 
und dekorativen Oberflächen.



Soluzioni per l’edilizia
Solutions for construction - Lösungen für den Bau

 Pitture professionali, idropitture murali, rivestimenti 
murali, isolanti, fondi, pitture per legno e ferro, protettivi 
multisupporto. Una vasta gamma di prodotti in grado di 
offrire soluzioni avanzate e personalizzate.

 Professional paints, water-based wall paints, wall 
coverings, insulators, primers, paints for wood and iron, multi-
support protective products. A wide range of products able to 
offer advanced and customized solutions.

g Professionelle Farben, Wandfarben auf Wasserbasis, 
Wandverkleidungen, Isolatoren, Grundierungen, Farben 
für Holz und Eisen, Multi-Support-Schutzprodukte. Eine 
breite Produktpalette, die in der Lage ist, fortschrittliche und 
kundenspezifische Lösungen anzubieten.

Sistema tintometrico 
Tintometric system - Tintometrisches System

 X-Color sistema tintometrico è l’innovativo progetto, 
frutto di uno scrupoloso lavoro di ricerca ed innovazione, 
ideato per realizzare un’ampia gamma di idropitture 
pigmentate in modo semplice, rapido ed economico.

 X-Color tinting system is the innovative project, the result 
of a scrupulous research and innovation work, designed to 
create a wide range of pigmented water paints in a simple, 
quick and cheaper.

g X-Color Tintometric System ist das innovative Projekt, 
das Ergebnis sorgfältiger Forschung und Innovation, das 
entwickelt wurde, um eine breite Palette pigmentierter Farben 
auf Wasserbasis auf einfache, schnelle und wirtschaftliche 
Weise herzustellen.

Diventa partner
Become a partner - Ein Partner werden

 Vorresti diventare nostro partner? Garantiamo servizi 
di pre e post vendita, assistenza tecnica e commerciale 
ed una linea di prodotti in grado di esaudire le richieste 
del mercato, le tendenze in corso e le migliori soluzioni 
per il settore di riferimento. 

  Would you like to become our partner? We guarantee pre 
and post sales services, technical and commercial assistance 
and a range products capable of satisfying market demands, 
current trends and the best solutions for the reference sector.

g  Sie möchten unser Partner werden? Wir garantieren 
Pre- und After-Sales-Services, technische und kommerzielle 
Unterstützung und eine Produktlinie, die in der Lage ist, die 
Anforderungen des Marktes, aktuelle Trends und die besten 
Lösungen für den Referenzsektor zu erfüllen..
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 X-Color è l’innovativo sistema 
tintometrico, ideato per realizzare 
un’ampia gamma di idropitture 
pigmentate in modo semplice, rapido 
ed efficente.
La semplicità di utilizzo del nostro 
sistema tintometrico è la soluzione 
professionale ideale per i rivenditori 
che vogliono offrire un servizio rapido, 
affidabile e preciso per la produzione e 
per la riproducibilità del colore. Basato 
sull’aggiunta e sulla miscelazione 
di paste concentrate è in grado di 
garantire:

• prodotti con elevato livello di 
copertura;
• ottimizzazione dei costi nella 
realizzazione delle colorazioni;
• possibilità di realizzare colorazioni 
vivaci e resistenti all’esterno grazie 
all’utilizzo di pigmenti accuratamente 
selezionati.

  X-Color is the innovative tintometric 
system, designed to create a wide 
range of pigmented water-based 
paints in a simple, quick and efficient 
way.
The ease of use of our tinting system 
is the ideal professional solution for 
retailers who want to offer a fast, reliable 
and accurate service for production 
and color reproducibility. Based on the 
addition and mixing of concentrated 
pastes, it is able to guarantee:

• products with a high level of 
coverage;
• cost optimization in the realization of 
the colors;
• possibility of creating bright and 
resistant colors to the outside thanks 
to the use of carefully selected 
pigments.

g X-Color ist das innovative 
tintometrische System, das entwickelt 
wurde, um eine breite Palette 
pigmentierter Farben auf Wasserbasis 
auf einfache, schnelle und effiziente 
Weise herzustellen.
Die Benutzerfreundlichkeit 
unseres Abtönsystems ist die 
ideale professionelle Lösung für 
Einzelhändler, die einen schnellen, 
zuverlässigen und genauen Service für 
Produktion und Farbreproduzierbarkeit 
anbieten möchten. Basierend auf 
dem Hinzufügen und Mischen von 
konzentrierten Pasten kann es 
Folgendes garantieren:

• Produkte mit hoher Deckkraft;
• Kostenoptimierung bei der 
Umsetzung der Farben;
• Möglichkeit, dank der Verwendung 
sorgfältig ausgewählter Pigmente 
leuchtende und widerstandsfähige 
Außenfarben zu erzeugen.
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D200#D200 Prezzo €: 15.600,00 

  Punti salienti

Compatto e altamente affidabile, 
COROB D200 offre agli utilizzatori 
la certezza della qualità e 
dell’esperienza ingegneristica.
Il punto forte di questo dispensatore 
è la sua forma unica e il design 
arrotondato. I bordi ridotti riducono lo 
spazio di collocazione. Una soluzione 
di dispensazione automatica ideale 
per punti vendita in cui vengono 
colorati volumi di vernice medio-
bassi. 

  Highlights

Compact and highly reliable, COROB 
D200 offers users the certainty of 
quality and engineering experience.
The highlight of this dispenser is its 
unique shape and rounded design. 
The reduced edges reduce the 
placement space. An automatic 
dispensing solution ideal for points of 
sale where medium-low volumes of 
paint are colored.

g   Höhepunkte

Der COROB D200 ist kompakt 
und äußerst zuverlässig und bietet 
Benutzern die Gewissheit von Qualität 
und technischer Erfahrung.
Das Highlight dieses Spenders ist 
seine einzigartige Form und sein 
abgerundetes Design. Reduzierte 
Kanten reduzieren den Platz für 
die Platzierung. Eine automatische 
Dosierlösung, ideal für Verkaufsstellen, 
an denen mittlere bis geringe 
Farbmengen gefärbt werden.

Installazione esclusa - Installation excluded - Installation exclue 

cod.152 Evoturn#EVT Prezzo €: 20.900,00

  Punti salienti

COROB EVOTURN è un erogatore 
a tavola rotante sofisticato, affidabile 
e facile da usare. Rappresenta una 
soluzione ideale per quelle attività 
dove si producono volumi di vernice 
medi ma necessitano comunque di 
una maggiore capacità colorante.
Sviluppato con particolare attenzione 
al design, COROB EVOTURN ha un 
ingombro estremamente compatto. 
I coloranti a basso contenuto di 
VOC o nulli vengono gestiti in modo 
efficiente grazie al vero ricircolo e 
all'efficace chiusura degli ugelli.

  Highlights

COROB EVOTURN is a smart, reliable, 
and easy-to-use turntable dispenser. 
It represents an ideal solution for paint 
shops where medium paint volumes 
are produced but nevertheless, they 
need higher colorant capacity.
Developed with specific attention to 
the design, COROB EVOTURN has an 
extremely compact footprint. Low or no 
VOC colorants are efficiently handled 
thanks to the real re-circulation and 
effective nozzle closing.

g   Höhepunkte

COROB EVOTURN ist ein 
ausgeklügelter, zuverlässiger 
und einfach zu bedienender 
Drehtischspender. Es stellt eine ideale 
Lösung für Aktivitäten dar, bei denen 
mittlere Farbmengen produziert 
werden, aber dennoch eine größere 
Farbkapazität erforderlich ist.
COROB EVOTURN wurde mit 
besonderem Augenmerk auf das 
Design entwickelt und hat eine 
äußerst kompakte Stellfläche.
Farbstoffe mit niedrigem VOC-
Gehalt oder ohne Farbstoffe werden 
dank echter Rezirkulation und 
effektivem Düsenverschluss effizient 
gehandhabt

Installazione esclusa - Installation excluded - Installation exclue - Installation ausgeschlossen 

cod.152  M3#M3 Prezzo €: 8.100,00  

  Punti salienti   Highlights g  Höhepunkte

Installazione esclusa - Installation excluded - Installation exclue 

•	 Miscelazione 1 ciclo di 10 minuti 
ogni 6 ore in automatico.

•	 Pulsante per miscelazione in 
manuale di 10 minuti ad ogni 
attivazione.

•	 Piano di appoggio contenitori 
regolabile in acciaio inossidabile

•	 Optional: basamento salvagoccia

•	 Mixing 1 cycle of 10 minutes 
every 6 hours automatically.

•	 Button for manual mixing of 10 
minutes at each activation.

•	 Adjustable storage shelf in 
stainless steel

•	 Optional: base drip protector

•	 Automatisches Mischen 1 Zyklus 
von 10 Minuten alle 6 Stunden.

•	 Taste für manuelles Mischen von 
10 Minuten bei jeder Aktivierung.

•	 Verstellbarer Ablageboden aus 
Edelstahl

•	 Optional: Tropfständer

Tintometro automatico
Automatic tinting machine
Automatisches Tintometer

Tintometro automatico
Automatic tinting machine
Automatisches Tintometer

Tintometro manuale
Manual tinting machine 

Machine à teinter manuelle
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#410 MixMan 410 Prezzo €: 9.800,00  

CAPACITA' DI 
CARICO DIAMETRO DIAGONALE VELOCITA’ DURATA 

CICLO VOLTAGGIO FREQUENZA 
RETE COLORI PESO 

40 kg 380 mm 370 mm 80 -180 rpm 1min - 
30min 

220 - 240 V 
L+N 50 - 60 HZ ral 7035

vernice a polvere epossidica 155 kg

Mixer giroscopico semi automatico
Semi-automatic gyroscopic mixer 
Halbautomatischer Kreiselmischer

  Punti salienti   Highlights g   Höhepunkte

#AUS Autostirrer frontale Prezzo €: 34.300,00
Agitatore per rivestimenti

Mixing machine
Mischmaschine 

  Punti salienti   Highlights g  Höhepunkte

•	 Indicato per la miscelazione di 
prodotti ad alta viscosità o per 
miscelazioni di colore ripetitivo 

•	 Prodotto miscelato con la latta 
aperta

•	 4 fasi operative per un’ottimale 
miscelazione del prodotto

•	 Fase di pulizia della girante al 
termine della miscelazione

•	 Molteplici giranti disponibili, 
rapidamente intercambiabili

•	 Piattello salvagoccia per la girante
•	 Sistema di serraggio automatico 

con pinze ergonomiche adatte 
per latte tonde ed ovali

•	 Pannello operatore che permette 
la configurazione dei parametri di 
miscelazione

•	 Possibilità di configurare fino a 30 
programmi di miscelazione

•	 Elettronica situata sul lato destro 
della macchina per facilitarne la 
manutenzione

•	 Logo personalizzabile su pannello

•	 Suitable for mixing high viscosity 
products or for repetitive color 
mixing

•	 Product mixed with the open can
•	 4 operational phases for optimal 

product mixing
•	 Impeller cleaning phase at the 

end of mixing
•	 Multiple impellers available, 

quickly interchangeable
•	 Drip plate for the impeller
•	 Automatic clamping system with 

ergonomic pliers suitable for 
round and oval cans

•	 Operator panel that allows 
the configuration of the mixing 
parameters

•	 Possibility to configure up to 30 
mixing programs

•	 Electronics located on the right 
side of the machine to facilitate 
maintenance

•	 Geeignet zum Mischen von 
hochviskosen Produkten oder 
zum wiederholten Mischen von 
Farben

•	 Produkt gemischt mit der offenen 
Dose

•	 4 Betriebsphasen für eine 
optimale Produktmischung

•	 Laufradreinigungsphase am Ende 
des Mischvorgangs

•	 Mehrere Laufräder verfügbar, 
schnell austauschbar

•	 Tropfblech für das Laufrad
•	 Automatisches Spannsystem mit 

ergonomischer Zange geeignet 
für runde und ovale Dosen

•	 Bedienfeld, das die Konfiguration 
der Mischparameter ermöglicht

•	 Möglichkeit, bis zu 30 
Mischprogramme zu konfigurieren

•	 Die Elektronik befindet sich auf 
der rechten Seite der Maschine, 
um die Wartung zu erleichtern

•	 Anpassbares Logo auf dem Panel

•	 Miscelatore giroscopico con 
meccanismo di serraggio del 
cestello manuale, attraverso 
maniglia frizionata removibile 

•	 Accesso al vano di carico con 
serrandina

•	 Miscelazione del prodotto in 
contenitore chiuso

•	 Parametri di miscelazione 
modificabili dal pannello display

•	 Velocità di miscelazione impostata 
dall’operatore

•	 Accelerazione e decelerazione 
durante il ciclo per un’ottimale 
miscelazione.

•	 Gyroscopic mixer with manual 
basket clamping mechanism, by a 
removable friction handle

•	 Access to the load compartment 
with roller shutter

•	 Mixing of the product in a closed 
container

•	 Mixing parameters that can be 
modified from the display panel

•	 Mixing speed set by the operator
•	 Acceleration and deceleration 

during the cycle for optimal 
mixing.

•	 Kreiselmischer mit manuellem 
Korbklemmmechanismus durch 
abnehmbaren Friktionsgriff

•	 Zugang zum Laderaum mit 
Rollladen

•	 Mischen des Produkts in einem 
geschlossenen Behälter

•	 Mischparameter, die über das 
Anzeigefeld geändert werden 
können

•	 Vom Bediener eingestellte 
Mischgeschwindigkeit

•	 Beschleunigung und Verzögerung 
während des Zyklus für optimales 
Mischen.
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cod.152 Mazzette colori  MAX.INT.COL v3 Interior Colors =  € 54,00
MAX.EXT.COL v3 Exterior Colors = € 47,00

Caratteristiche - Features - Merkmale

 Una attenta scelta nella 
tipologia dei pigmenti consente 
di realizzare tutta la gamma delle 
tinte presenti nelle nostre mazzette 
colore.
1050 colori per gli interni e 180 
per esterni permettono una 
variegata possibilità cromatica 
ed innumerevoli combinazioni 
disponibili per clienti ed applicatori.

 A careful choice of the type of 
pigments allows to realize the whole range 
of colors present in our color swatches.
1050 colors for interiors and 180 for 
exteriors allow a varied chromatic 
possibility and countless combinations 
available for customers and applicators.

g   Eine sorgfältige Auswahl 
in der Typologie der Pigmente 
ermöglicht es, die gesamte 
Farbpalette unserer Farbmuster 
zu realisieren.
1050 Farben für den Innenbereich 
und 180 für den Außenbereich 
ermöglichen vielfältige 
chromatische Möglichkeiten und 
unzählige Kombinationen für 
Kunden und Verarbeiter.

cod.152  CM-23d#CM-
23d Prezzo €: 15.000,00  

  Punti salienti  Highlights g   Höhepunkte

•	 Compatto, leggero ed 
ergonomico per misurare parti 
difficili da raggiungere.

•	 Dotato di mirino per 
facilitare il posizionamento e 
l’allineamento.

•	 Include una modalità semplice 
d’uso, in grado di misurare 
le differenze di colore tra i 
campioni e un colore target, 
semplicemente accendendo 
l’alimentazione e azionando 3 
pulsanti.

•	 Un display da 2,7 pollici rende 
i risultati delle misurazioni facili 
da leggere.

•	 Compact, lightweight and 
ergonomic for measuring hard 
to reach parts.

•	 Equipped with a viewfinder 
to facilitate positioning and 
alignment.

•	 It includes an easy-to-use 
mode, capable of measuring 
the color differences between 
samples and a target color, 
simply by turning on the 
power supply and pressing 3 
buttons.

•	 A 2.7-inch display makes 
measurement results easy 
to read.

•	 Kompakt, leicht und 
ergonomisch zum Messen 
schwer zugänglicher Teile.

•	 Ausgestattet mit einem 
Sucher zur Erleichterung 
der Positionierung und 
Ausrichtung.

•	 Es enthält einen 
benutzerfreundlichen Modus, 
der in der Lage ist, die 
Farbunterschiede zwischen 
Mustern und einer Zielfarbe 
zu messen, indem einfach die 
Stromversorgung eingeschaltet 
und 3 Tasten gedrückt werden.

•	 Ein 2,7-Zoll-Display macht die 
Messergebnisse gut ablesbar

  Per interni di grande attualità, formulati e sviluppati per soddisfare nella maniera più 
completa le esigenze commerciali di ogni singolo cliente.

 For highly topical interiors, formulated and developed to fully satisfy the commercial 
needs of each individual customer.

g Für hochaktuelle Interieurs, formuliert und entwickelt, um die kommerziellen 
Bedürfnisse jedes einzelnen Kunden voll und ganz zu erfüllen.

   Vasta scelta di tinte per esterni resistenti alla luce e agli agenti atmosferici,proposte 
in un formato decisamente originale e pratico per l’utilizzatore professionale.

  Wide choice of outdoor colors resistant to light and atmospheric agents,proposed in 
a decidedly original and practical format for the professional user.

g Große Auswahl an lichtund witterungsbeständigen Außenfarben, die in einem 
ausgesprochen originellen und praktischen Format für den professionellen Anwender 
angeboten werden.

Interior
Color selection V3 - 1050 colori

Exterior
Color selection V3 - 180 colori

Spettrofotometro
Spectrophotometer
Spektrophotometer
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CODICE
Code

PRODOTTO 
Product 
Produkt

PESO SPECIFICO 
Specific weight 
Bestimmtes Ge-

wicht

COLORE
Color 
Farbe

FORMATO
Size 

Format

PEZZI CONF. 
Pieces 
Stücke

€ AL PEZZO
Price for piece 

Preis pro 
Stück

BTX 200 X-COLOR BTX 200 2,03 Bianco Titanio L 1 1  39,00 €

GOX 201 X-COLOR GOX 201 1,79 Giallo Ocra L 1 1  30,00 € 

ROX 202 X-COLOR ROX 202 1,69 Rosso Ossido L 1 1  40,00 €

AOX 203 X-COLOR AOX 203 1,23 Arancio Ossido L 1 1  79,00 €

NOX 204 X-COLOR NOX 204 1,98 Nero Ossido L 1 1  27,00 €

RVX 205 X-COLOR RVX 205 1,89 Rosso Vivo Esterno L 1 1  148,00 € 

GLX 206 X-COLOR GLX 206 2,01 Giallo Limone 
Esterno L 1 1  145,00 €

VOX 207 X-COLOR VOX 207 1,36 Verde Ossido L 1 1  81,00 €

BOX 208 X-COLOR BOX 208 1,12 Blu Ossido L 1 1  227,00 € 

GL 209 X-COLOR GL 209 1,61 Giallo Limone   L 1 1  49,00 €

GC 210 X-COLOR GC 210 1,19 Giallo Cromo L 1 1  98,00 €

RV 211 X-COLOR RV 211 1,19 Rosso Vivo L 1 1  98,00 €

MA 212 X-COLOR MA 212 2,29 Magenta L 1 1  83,00 €

A 213 X-COLOR A 213 1,17 Arancio L 1 1  28,00 €

VF 214 X-COLOR VF 214 1,22 Verde Ftalocianina L 1 1  26,50 €

BF 215 X-COLOR BF 215 1,15 Blu Ftalocianina L 1 1  28,00 €

 Con X-Color, il sistema tintometrico RIVES, è possibile tinteggiare una vasta gamma di prodotti quali pitture 
lavabili, pitture traspiranti, pitture antimuffa-antialga per interno ed esterno, pitture e rivestimenti da esterno 
acrilici e acrilsilossanici, pitture silossaniche e smalti all'acqua. Pigmenti organici e inorganici in pasta a base 
acqua a ridotto impatto ambientale VOC free e APEO free.

 With X-Color, RIVES tintometric system, it is possible to paint a wide range of products such as washable 
paints, breathable paints, anti-mold-anti-algae paints for interiors and exteriors, acrylic and acryl siloxane paints 
and outdoor coatings, siloxane paints and water-based enamels. Water-based organic and inorganic pigments 
in paste with reduced environmental impact VOC free and APEO free.

g  Mit X-Color, dem Abtönsystem von RIVES, ist es möglich, eine breite Palette von Produkten wie 
abwaschbare Farben, atmungsaktive Farben, Anti-Schimmel-Anti-Algen-Farben für innen und außen, Acryl- 
und Acrylsiloxanfarben und Außenbeschichtungen Siloxanfarben und Wasserlacke. Wasserbasierte organische 
und anorganische Pigmente in Paste mit reduzierter Umweltbelastung VOC-frei und APEO-frei.





Silossanici



Silossanici | Siloxanes - Siloxane 14

cod.152 Sil Quarz QUARZO SILOSSANICO 
silossanic quartz

Silossanischer Quarz 

  Pittura a base di resine acriliche e silossaniche in dispersione acquosa, quarzi finissimi e pigmenti coloranti resistenti alla luce. 
Le caratteristiche della resina siliconica conferiscono a SIL QUARZ la caratteristica di non formare film, bensì un rivestimento poroso e 
traspirante, perfettamente aderente su qualsivoglia supporto. Tale caratteristica conferisce al prodotto un’ elevata permeabilità alle 
particelle di vapore acqueo e, contestualmente, una buona idrorepellenza ed una efficace resistenza allo sporco, evitando inoltre il 
proliferare di microrganismi come muffe e muschi.  Adatto sia per costruzioni storiche che per quelle moderne, SIL QUARZ consente di 
ottenere ottime caratteristiche estetiche e protettive.

 Paint based on acrylic and siloxane resins in water dispersion, very fine quartz and lightfast coloring pigments. The characteristics of the 
silicone resin give SIL QUARZ the characteristic of not forming a film, but a porous and transpiring coating, perfectly adhering to any substrate. 
This feature gives the product a high permeability to water vapor particles and, at the same time, good water repellency and effective resistance 
to dirt, also avoiding the proliferation of microorganisms such as mold and moss. Suitable for both historical and modern buildings, SIL QUARZ 
allows to obtain excellent aesthetic and protective characteristics.

g Farbe auf Basis von Acryl- und Siloxanharzen in Wasserdispersion, sehr feinem Quarz und lichtechten Farbpigmenten. Die Eigenschaften 
des Silikonharzes verleihen SIL QUARZ die Eigenschaft, keinen Film zu bilden, sondern eine poröse und atmungsaktive Beschichtung, die perfekt 
an jedem Untergrund haftet. Diese Eigenschaft verleiht dem Produkt eine hohe Durchlässigkeit für Wasserdampfpartikel bei gleichzeitig guter 
Wasserabweisung und effektiver Schmutzresistenz, wobei auch die Vermehrung von Mikroorganismen wie Schimmel und Moos vermieden 
wird. SIL QUARZ eignet sich sowohl für historische als auch für moderne Gebäude und ermöglicht hervorragende ästhetische und schützende 
Eigenschaften.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 182,00 € 62,40 €

Neutro - N
Neutral - N 140,02 € 48,01 €

Pezzi - Items - Stücke

Cod.
QS01

Caratteristiche - Features - Merkmale

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-7 2h.

24h.

25-35%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

m2/L

Cod.
LS01 Sil Paint LAVABILE SILOSSANICO 

washable silossanic paint 
abwaschbare Silosanfarbe

  Idropittura silossanica microporosa per interni di elevatissima traspirabilità ed idrorepellenza. Particolarmente indicata per centri 
storici ed edifici in genere. E’ caratterizzata da bassa ritenzione allo sporco, permeabilita' al vapore, protezione contro l'umidità, le muffe 
ed i sali.

 Microporous siloxane water-based paint for interiors with very high breathability and water repellency. Particularly suitable for historic 
centers and buildings in general. Low dirt retention, vapor permeability, protection against humidity, mold and salts.

g Mikroporöse Siloxan-Wasserfarbe für den Innenbereich mit sehr hoher Atmungsaktivität und Wasserabweisung. Besonders geeignet 
für historische Zentren und Gebäude im Allgemeinen. Es zeichnet sich durch geringe Schmutzaufnahme, Dampfdurchlässigkeit, Schutz vor 
Feuchtigkeit, Schimmel und Salzen aus.

Formato
Packaging - Format

L14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 162,00 € 55,54 €

Neutro - N
Neutral - N  128,35 € 44,01 €

Pezzi - Items - Stücke

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

6-8 25-40%
ACQUA
water

INTERNI - interior

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

INTERIOR COLORS

m2/L

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

24h.

Essiccazione
Drying 20° C

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 102

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 111

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N  

Pezzi - Items - Stücke
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Cod.
PS01 Sil Sottofondo

FONDO SILOSSANICO 
Base coat siloxane 

Siloxanboden

 Idropittura di fondo acril-silossanica,  pigmentata e coprente, formulata appositamente per la preparazione dei muri prima 
dell’applicazione di qualsiasi rivestimento silossanico. Le caratteristiche della resina siliconica conferiscono a SIL SOTTOFONDO la proprietà 
di formare un film traspirante alle particelle di vapore acqueo, conferendo nello stesso tempo una buona idrorepellenza. La sua particolare 
composizione la rende idonea per uniformare l’assorbimento del supporto e conferire al rivestimento silossanico un eccellente ancoraggio.

 Water-based acrylic-siloxane base paint, pigmented and covering, specially formulated for the preparation of walls before the application 
of any siloxane coating. The characteristics of the silicone resin give SIL SOTTOFONDO the property of forming a transpiring film to the water 
vapor particles, giving at the same time a good water repellency. Its particular composition makes it suitable for smoothing the absorption of 
the support and giving the siloxane coating excellent anchoring.

g  Wasserbasierte Acryl-Siloxan-Basisfarbe, pigmentiert und deckend, speziell formuliert für die Vorbereitung von Wänden vor 
dem Auftragen einer Siloxanbeschichtung. Die Eigenschaften des Silikonharzes verleihen SIL SOTTOFONDO die Eigenschaft, auf den 
Wasserdampfpartikeln einen atmungsaktiven Film zu bilden, der gleichzeitig eine gute Wasserabweisung verleiht. Aufgrund seiner besonderen 
Zusammensetzung ist es geeignet, die Aufnahme des Trägers zu glätten und der Siloxanbeschichtung eine hervorragende Verankerung zu 

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 163,00 € 54,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Caratteristiche - Features - Merkmale

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

24h.

30-40%
ACQUA
water

EXTERIOR COLORS

ESTERNI - exterior

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
6-8

una mano

Resa teorica
Yeild

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 138

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Cod.
RS01 Sil Rasato RASATO SILOSSANICO 

spatuled effect siloxane-based 
Spachteleffekt auf Siloxanbasis

  Rivestimento plastico a base di leganti acril-silossanici, graniglie di marmo e pigmenti coloranti particolarmente solidi alla luce. 
Viene applicato con frattone in acciaio inox, impermeabilizza e resiste perfettamente all’azione corrosiva della salsedine e dei raggi 
ultravioletti. In particolare, la componente silossanica del legante conferisce al prodotto una elevata permeabilità al vapore acqueo 
unitamente ad una buona idrorepellenza e ad un basso assorbimento d’acqua.

 Plastic coating based on acryl-siloxane binders, marble grits and coloring pigments particularly solid to light. It is applied with a stainless 
steel trowel, it waterproofs and perfectly resists the corrosive action of salt and ultraviolet rays. In particular, the siloxane component of the 
binder gives the product a high permeability to water vapor together with good water repellency and low water absorption.

g Kunststoffbeschichtung auf Basis von Acryl-Siloxan-Bindemitteln, Marmorkies und Farbpigmenten besonders lichtfest. Es wird mit 
einer Edelstahlkelle aufgetragen, ist wasserdicht und widersteht perfekt der korrosiven Wirkung von Salz und UV-Strahlen. Insbesondere die 
Siloxankomponente des Bindemittels verleiht dem Produkt eine hohe Wasserdampfdurchlässigkeit bei gleichzeitig guter Wasserabweisung 
und geringer Wasseraufnahme.

Formato
Packaging - Format

Kg 25 Kg 24

Bianco - W
White - W | Weiß - W 88,00 €

Neutro - N
Neutral - N 78,00 €

Pezzi - Items - Stücke

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

48h.

2%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

1 mm.

PER MANO

1,2 mm.

PER MANO

1,8 mm.

PER MANO

2-2,2 2,2-2,4 2,5-2,7

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Kg/m² Kg/m² Kg/m²

Resa teorica
Yeild

Resa teorica
Yeild

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 116

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

SUCCHIA

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

Kg 25 Kg 24

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N 

Pezzi - Items - Stücke
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Cod.
PS02 Sil Primer

ISOLANTE SILOSSANICO 
Silossanic insulator 

Silossanischer Isolator

  Fondo incolore a base d'acqua e polimeri silossanici. Possiede buon potere penetrante e consolidante, permettendo una perfetta 
aderenza delle pitture silossaniche di finitura o di ogni altra idropittura pur mantenendo inalterata la traspirabilità del supporto.

 Colorless water-based primer and siloxane polymers. It has good penetrating and consolidating power, allowing perfect adhesion of 
siloxane finishing paints or any other water-based paint while maintaining the breathability of the support unaltered.

g Farblose Grundierung auf Wasserbasis und Siloxanpolymere. Es hat eine gute Durchdringungs- und Festigungskraft und ermöglicht 
eine perfekte Haftung von Siloxan-Decklacken oder anderen Farben auf Wasserbasis, während die Transpiration des Untergrunds unverändert 

Formato
Packaging - Format

L 5

Trasparente
Transparent  76,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
12-14 2h.

24h.

50%
ACQUA
waterper mano

TRASPARENTE 
trasparent

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 131

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 5

Trasparente
Transparent  

Pezzi - Items - Stücke
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Linea Professionale Silossanica
Qualità senza compromessi.





Interni



20 Interni | Interior - Intérieur - Innere 

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 105

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
LA02 TintaBella Plus

LAVABILE ANTIMUFFA 
washable anti-mould paint 

Anti-Schimmel waschbar

 Idropittura satigienica, antimuffa-antialga con potente azione antimuschio additivata con PREVENTOL BAYER, speciale per prevenire la formazione di muffe e batteri. Particolarmente indicata per ambienti 
interni dove è necessaria un’ igiene assoluta come ospedali, cantine, abitazioni civili ecc, risulta altamente performante anche all’esterno, in quanto potenziata per sopportare il continuo dilavamento senza 
diminuire le proprie capacità di difesa contro muffe,  funghi alghe, licheni e muschi. Il suo film, oltre ad essere particolarmente resistente allo sfregamento ed al lavaggio, è caratterizzato da un aspetto opaco e 
coprente che maschera facilmente eventuali imperfezioni della parete.  

 Hygienic water-based paint, anti-mold-anti-algae with a powerful anti-moss action with the addition of PREVENTOL BAYER, special to prevent the formation of mold and bacteria. Particularly suitable for 
indoor environments where absolute hygiene is required such as hospitals, cellars, residential homes, etc. it is also highly performing outdoors, as it is enhanced to withstand continuous washout without diminishing 
its defense capabilities against molds, algae fungi, lichens and mosses. Its film, in addition to being particularly resistant to rubbing and washing, is characterized by an opaque and covering aspect that easily masks 
any imperfections on the wall.

g Hygienische Farbe auf Wasserbasis, Anti-Schimmel-Anti-Algen mit starker Anti-Moos-Wirkung mit Zusatz von PREVENTOL BAYER, speziell zur Verhinderung der Bildung von Schimmel und Bakterien. Besonders 
geeignet für Innenräume, in denen absolute Hygiene erforderlich ist, wie z. B. Krankenhäuser, Keller, Zivilwohnungen usw. Flechten und Moose. Seine Folie ist nicht nur besonders scheuer- und waschbeständig, 
sondern zeichnet sich auch durch ein undurchsichtiges und deckendes Aussehen aus, das eventuelle Unebenheiten an der Wand leicht überdeckt.

Formato
Packaging - Format

L 13 L 5 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 130,00 € 60,00 € 15,00 €

Neutro - N
Neutral - N 96,16 € 44,38 € 11,10 €

Pezzi - Items - Stücke 9

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

8-10 4h.

24h.

INTERNI - interior

20-40%
ACQUA
water

BIANCO 
white

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use forSiSTEMA 

TiNTOMETRiCO

INTERIOR COLORS

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 13 L 5 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N

Pezzi - Items - Stücke 9
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Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 106Cod.

L04 TintaBella LAVABILE 
washable paint 

abwaschbare Farbe

 Idropittura superlavabile acrilica per interni-esterni, a base di polimeri acrilici in dispersione acquosa, facile da applicare, di ottima 
pennellabilità, distensione e particolarmente resistente allo sfregamento e al lavaggio. Lascia un film opaco e coprente che permette di 
mascherare eventuali imperfezioni della parete.

 Super-washable acrylic water-based paint for interiors-exteriors, based on acrylic polymers in aqueous dispersion, easy to apply, 
excellent brushability, flow and particularly resistant to rubbing and washing. It leaves covered and opaque film that allows you to mask any 
wall imperfections.

g Superwaschbare Acrylfarbe auf Wasserbasis für innen und außen, basierend auf Acrylpolymeren in wässriger Dispersion, leicht 
aufzutragen, sehr gut streichbar, fließend und besonders scheuer- und waschbeständig. Es hinterlässt einen undurchsichtigen und 
undurchsichtigen Film, mit dem Sie alle Wandfehler überdecken können.

Formato
Packaging - Format

L 13 L 5 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 111,00 € 51,23 € 12,81 €

Neutro - N
Neutral - N 81,27 € 37,50 € 9,38 €

Pezzi - Items - Stücke 9

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

8-10 4h.

24h.

INTERNI - interior

20-40%
ACQUA
water

BIANCO 
white

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use forSiSTEMA 

TiNTOMETRiCO

INTERIOR COLORS

Caratteristiche - Features - Merkmale

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 113Cod.

L01 Candore
LAVABILE 

washable paint
abwaschbare Farbe

 Idropittura lavabile per interni di facile applicazione. La sua formulazione, a base di speciali resine acriliche e di additivi 
tecnologicamente avanzati, conferisce al prodotto particolari caratteristiche quali elevato potere coprente e mascherante, un ottimo punto 
di bianco, un’eccezionale traspirabilità. Per queste sue caratteristiche tecniche e per il suo aspetto vellutato, CANDORE è indicato per finiture 
di qualità su pareti interne.

 Easy to apply washable water-based paint for interiors. Its formulation, based on special acrylic resins and technologically advanced 
additives, gives the product particular characteristics such as high covering and masking power, excellent whiteness, exceptional breathability. 
Due to these technical characteristics and its velvety appearance, CANDORE is suitable for quality finishes on interior walls.

g Einfach aufzutragende, abwaschbare Farbe auf Wasserbasis für den Innenbereich. Seine Formulierung, basierend auf speziellen 
Acrylharzen und technologisch fortschrittlichen Additiven, verleiht dem Produkt besondere Eigenschaften wie hohe Deck- und Maskierungskraft, 
exzellenten Weißgrad, außergewöhnliche Atmungsaktivität. Aufgrund dieser technischen Eigenschaften und seiner samtigen Optik eignet sich 
CANDORE für hochwertige Wandverkleidungen im Innenbereich.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 71,00 € 25,00 € 7,61 €

Neutro - N
Neutral - N 67,09 € 23,00 € 7,19 €

Pezzi - Items - Stücke 9 

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-12 2h.

24h.

INTERNI - interior

30-40%
ACQUA
water

INTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 13 L 5 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N

Pezzi - Items - Stücke 9

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N 

Pezzi - Items - Stücke 9 
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Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 103Cod.

LA03 Millennium Paint
LAVABILE 

washable paint
abwaschbare Farbe

 Pittura semilucida, idrosolubile, ecologica, atossica, inodore, formulata con tecnologie avanzate, con elevato potere antimuffa e 
battericida, completamente priva di solventi. Certificata dal Dipartimento di Ingegneria Alimentare dell’Università Cattolica di Piacenza, 
Millennium Paint risponde alle recenti normative europee in materia di igienicità e metodologia HACCP. Millennium Paint è inoltre 
espressamente formulata per la tinteggiatura di locali pubblici e ambienti con presenza di alimenti (supermercati, bar, ristoranti, caseifici, 
panifici, oleifici, cantine vinicole, scuole, mense, palestre, ospedali, depositi alimentari) dove siano richieste particolari norme igieniche.

 Semi-gloss, water-soluble, ecological, non-toxic, odorless paint, formulated with advanced technologies, with high anti-mold and 
bactericidal power, completely solvent-free. Certified by the Department of Food Engineering of the Catholic University of Piacenza, Millennium 
Paint complies with recent European regulations on hygiene and HACCP methodology. Millennium Paint is also expressly formulated for the 
painting of public places and environments with the presence of food (supermarkets, bars, restaurants, dairies, bakeries, oil mills, wineries, 
schools, canteens, gyms, hospitals, food warehouses) where special hygienic standards are required.

g Halbglänzende, wasserlösliche, ökologische, ungiftige, geruchlose Farbe, formuliert mit fortschrittlichen Technologien, mit hoher Anti-
Schimmel- und bakterizider Wirkung, völlig lösungsmittelfrei. Millennium Paint ist von der Fakultät für Lebensmitteltechnik der Katholischen 
Universität von Piacenza zertifiziert und entspricht den neuesten europäischen Vorschriften zur Hygiene und HACCP-Methodik. Millennium 
Paint ist auch ausdrücklich für das Streichen von öffentlichen Plätzen und Umgebungen mit Lebensmitteln (Supermärkte, Bars, Restaurants, 
Molkereien, Bäckereien, Ölmühlen, Weingüter, Schulen, Kantinen, Fitnessstudios, Krankenhäuser, Lebensmittellager) formuliert, wo besondere 
Anforderungen gelten erforderlich Hygienisch.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß   145,00 € 52,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-12 6h.

36h.

INTERNI - interior

20-30%
ACQUA
water

m2/L

Resa teorica
Yeild

Duilizione
Dilution

Applicazione
Application

Essicazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

cod.152 Candore Antimuffa
LAVABILE-ANTIMUFFA 

washable paint
abwaschbare Farbe

 Idropittura lavabile antimuffa per interni di facile applicazione. La sua formulazione, a base di speciali resine acriliche e di additivi 
tecnologicamente avanzati, conferiscono al prodotto particolari caratteristiche quali elevato potere coprente e mascherante, un ottimo 
punto di bianco, un’eccezionale traspirabilità. CANDORE ANTIMUFFA è una pittura formulata per eliminare e prevenire le antiestetiche 
macchie di muffa, ottima per ambienti umidi e poco arieggiati.

 Washable anti-mold water-based paint for interiors, easy to apply. Its formulation, based on special acrylic resins and technologically 
advanced additives, give the product particular characteristics such as high covering and masking power, excellent whiteness, exceptional 
breathability. CANDORE ANTIMUFFA is a paint formulated to eliminate and prevent unsightly mold stains, excellent for humid and poorly 
ventilated environments.

g Abwaschbare Anti-Schimmel-Farbe auf Wasserbasis für den Innenbereich, einfach aufzutragen. Seine Formulierung, basierend auf 
speziellen Acrylharzen und technologisch fortschrittlichen Additiven, verleiht dem Produkt besondere Eigenschaften wie hohe Deck- und 
Maskierungskraft, exzellenten Weißgrad, außergewöhnliche Atmungsaktivität. CANDORE ANTIMUFFA ist eine Farbe, die entwickelt wurde, 
um unansehnliche Schimmelflecken zu beseitigen und zu verhindern, und eignet sich hervorragend für feuchte und schlecht belüftete 
Umgebungen.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 83,00 € 29,00 € 8,89 €

Neutro - N
Neutral - N 76,13 € 26,10 € 8,16 €

Pezzi - Items - Stücke 9 

Cod.
LA01

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-12 2h.

24h.

INTERNI - interior

30-40%
ACQUA
water

INTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 118

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

INTERIOR COLORS

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß   

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L 1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N 

Pezzi - Items - Stücke 9 
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Cod.
LA65 Quick Paint LA65 LAVABILE-ANTIMUFFA 

washable and anti-mould
Anti-Schimmel waschbar

 Idropittura lavabile antimuffa  ad uso interno. Di facile applicazione con buona copertura e potere riempitivo. Garantisce resistenza 
ed un ottima resa. Ne consegue un film con buona lavabilità, traspirante-idrorepellente dai toni morbidi e pieni che tende a mascherare 
eventuali imperfezioni dell'intonaco. Grazie al suo potere antimuffa è adatto per la tinteggiatura di qualsiasi locale in particolare bagni e 
cucine, dove la presenza di vapore acqueo potrebbe favorire la creazione di sgradevoli muffe.

 Washable anti-mold water-based paint for internal use. Easy to apply with good coverage and filling power. Guarantees resistance 
and excellent yield. The result is a film with good washability, transpiring-water repellent with soft and full tones that tends to mask any 
imperfections in the plaster. Thanks to its anti-mold power it is suitable for painting any room, in particular bathrooms and kitchens, where 
the presence of water vapor could favor the creation of unpleasant mold.

g Abwaschbare Anti-Schimmel-Farbe auf Wasserbasis für den Innenbereich. Leicht aufzutragen mit guter Deckkraft und Füllkraft. 
Garantiert Widerstandsfähigkeit und hervorragende Ausbeute. Das Ergebnis ist ein gut waschbarer, transpirierender und wasserabweisender 
Film mit weichen und vollen Farbtönen, der dazu neigt, eventuelle Unebenheiten im Putz zu überdecken. Dank seiner Anti-Schimmel-Wirkung 
eignet es sich zum Streichen aller Räume, insbesondere von Badezimmern und Küchen, in denen die Anwesenheit von Wasserdampf die 
Bildung von unangenehmem Schimmel begünstigen könnte.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco
White  | Weiß 52,60 € 19,54 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

6-7 2h.

24h.

30-35%
ACQUA
water

INTERNI - interior
BIANCO 

white

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 120

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Cod.
L55

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

Quick Paint L55
LAVABILE 

washable paint
abwaschbare Farbe

 Idropittura lavabile traspirante ad uso interno. Di facile applicazione con buona copertura e potere riempitivo. Garantisce resistenza 
ed un ottima resa. Ne consegue un film con buona lavabilità, traspirante-idrorepellente dai toni morbidi e pieni che tende a mascherare 
eventuali imperfezioni dell'intonaco.

 Breathable washable water-based paint for internal use. Easy to apply with good coverage and filling power. Guarantees resistance 
and excellent yield. The result is a film with good washability, transpiring-water repellent with soft and full tones that tends to mask any 
imperfections in the plaster.

g Atmungsaktive, abwaschbare Farbe auf Wasserbasis für den Innenbereich. Leicht aufzutragen mit guter Deckkraft und Füllkraft. 
Garantiert Widerstandsfähigkeit und hervorragende Ausbeute. Das Ergebnis ist ein gut waschbarer, transpirierender und wasserabweisender 
Film mit weichen und vollen Farbtönen, der dazu neigt, eventuelle Unebenheiten im Putz zu überdecken.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß 42,60 € 15,82 €

Pezzi - Items - Stücke

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

6-7 2h.

24h.

30-35%
ACQUA
water

INTERNI - interior
BIANCO 

white

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 121

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco
White  | Weiß 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß 

Pezzi - Items - Stücke
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Cod.
TA01

Cod.
TA02

Ecosan Plus TRASPIRANTE - ANTIMUFFA 
breathable and anti-mold paint
atmungsaktiver Anti-Schimmel

 ECOSAN PLUS è una pittura traspirante antimuffa, fungicida, battericida, sterilizzante, di nuovissima generazione e di facile 
applicazione su qualsiasi superficie, liscia o bucciata. Formulata per eliminare e prevenire le antiestetiche macchie di muffa e per evitare il 
proliferare di microrganismi che trovano terreno fertile per lo sviluppo di funghi, muschi ed alghe, Ecosan Plus conferisce alla superficie un 
gradevole aspetto satinato, e si dimostra particolarmente indicata per ambienti umidi o poco arieggiati come bagni, cucine e in generale 
ambienti dove le superfici contaminate da funghi sono un fenomeno tanto frequente quanto indesiderato per ragioni igienico-sanitarie.

 ECOSAN PLUS is a breathable anti-mold, fungicidal, bactericidal, sterilizing paint of the latest generation and easy to apply on any surface, 
smooth or textured. Formulated to eliminate and prevent unsightly mold stains and to avoid the proliferation of microorganisms that find fertile 
ground for the development of fungi, mosses and algae, Ecosan Plus gives the surface a pleasant satin appearance, and is particularly suitable 
for humid environments or poorly ventilated such as bathrooms, kitchens and in general environments where surfaces contaminated by fungi 
are a phenomenon as frequent as it is undesirable for hygienic-sanitary reasons.

g ECOSAN PLUS ist eine atmungsaktive Anti-Schimmel-, fungizide, bakterizide, sterilisierende Farbe der neuesten Generation und lässt 
sich leicht auf jeder glatten oder strukturierten Oberfläche auftragen. Ecosan Plus wurde entwickelt, um unansehnliche Schimmelflecken zu 
beseitigen und zu verhindern und die Vermehrung von Mikroorganismen zu verhindern, die einen Nährboden für die Entwicklung von Pilzen, 
Moosen und Algen finden. Ecosan Plus verleiht der Oberfläche ein angenehmes seidiges Aussehen und ist besonders geeignet für feuchte oder 
schlecht belüftete Umgebungen wie Badezimmer, Küchen und in allgemeinen Umgebungen, wo durch Pilze kontaminierte Oberflächen ein 
ebenso häufiges wie aus hygienisch-sanitären Gründen unerwünschtes Phänomen sind.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 2,5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 113,00 € 48,43 € 27,24 €

Pezzi - Items - Stücke

CERTIFICATO DALL'ISTITUTO GIORDANO

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-6 2h.

24h.

30-40%
ACQUA
water

INTERNI - interior

INTERIOR COLORS

m2/L

Resa teorica
Yield

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Ecosan Plus
TRASPIRANTE - ANTICONDENSA 

breathable and anti-condensation
atmungsaktive Anti-Kondensation

 Idropittura anticondensa-antimuffa per interni in grado di risolvere, grazie a particolari microparticelle, i problemi legati 
all'isolamento termico ed acustico. Riproduce sul supporto una barriera che riduce gli scambi termici tra l'ambiente e il supporto, 
diminuendo le dispersioni di calore e contribuendo cosi' al risparmio energetico.  Isolando termicamente la parete, impedisce la formazione 
di condensa e il conseguente sviluppo di muffa.

 Anti-condensation-anti-mold water-based paint for interiors able to solve, thanks to particular microparticles, the problems related 
to thermal and acoustic insulation. It reproduces a barrier on the substrate that reduces heat exchanges between the environment and the 
substrate, reducing heat dispersion and thus contributing to energy savings. By thermally insulating the wall, it prevents the formation of 
condensation and the consequent development of mold.

g Anti-Kondensations-Anti-Schimmel-Farbe auf Wasserbasis für Innenräume, die dank spezieller Mikropartikel die Probleme im 
Zusammenhang mit der Wärme- und Schalldämmung lösen kann. Es reproduziert eine Barriere auf dem Substrat, die den Wärmeaustausch 
zwischen der Umgebung und dem Substrat verringert, die Wärmeableitung verringert und somit zur Energieeinsparung beiträgt. Durch die 
Wärmedämmung der Wand verhindert sie die Bildung von Kondenswasser und die daraus resultierende Schimmelbildung.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 130,00 € 53,75 €

Pezzi - Items - Stücke

Thermic

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

2-3 4h.

48h.

INTERNI - interior

20-25%
ACQUA
water

BIANCO 
white

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 107

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 108

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 2,5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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Ecosan Plus
pittura per interni acrilica 
antimuffa e sterilizzante
  



Interni | Interior - Intérieur 26

Ecosan Plus p.24 AlgaPrimer p.57

Consulta le schede dei prodotti - Consult the product sheets - Konsultieren Sie die Produktblätter

Blocca Muffa p.76
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Per una corretta applicazione del ciclo antimuffa e per ottenere risultati ottimali si consiglia di seguire scupolosamente le 
indicazioni riportare nelle rispettive schede tecniche dei prodotti disponibili sul sito www.rives.it 
 
For a correct application of the anti-mold cycle and to obtain optimal results, it is advisable to strictly follow the instructions 
given in the respective technical data sheets of the products available on the website www.rives.it 

Für eine korrekte Anwendung des Anti-Schimmel-Zyklus und um optimale Ergebnisse zu erzielen, ist es ratsam, die 
Anweisungen in den jeweiligen technischen Datenblättern der Produkte, die auf der Website www.rives.it verfügbar sind, 
genau zu befolgen.
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Cod.
C01 Bianchina Extra

TRASPIRANTE 
breathable paint

atmungsaktiv

 Pittura naturale, ecologica, formulata con Grassello di calce puro che le conferisce elevata traspirabilità, favorendo la naturale 
diffusione dell’umidità ambientale attraverso l’intonaco e la muratura; l’elevata alcalinità della calce, inoltre, contrasta la formazione 
e proliferazione di muffe e batteri. La sua specifica azione antimuffa la rende particolarmente adatta per la sanificazione di ambienti 
come bagni e cucine. Questi elementi, uniti all’assenza di sali idrosolubili e cementi, ne fanno il prodotto ideale per Bioedilizia e Restauro 
storico-architettonico.

 Natural, ecological paint, formulated with pure lime putty which gives it high breathability, favoring the natural diffusion of 
environmental humidity through the plaster and masonry; the high alkalinity of the lime also counteracts the formation and proliferation of 
molds and bacteria. Its specific anti-mold action makes it particularly suitable for sanitizing environments such as bathrooms and kitchens. 
These elements, combined with the absence of water-soluble salts and cements, make it the ideal product for green building and historical-
architectural restoration.

g Natürliche, ökologische Farbe, formuliert mit reinem Kalkkitt, der ihr eine hohe Atmungsaktivität verleiht und die natürliche Diffusion 
von Umgebungsfeuchtigkeit durch den Putz und das Mauerwerk begünstigt; Die hohe Alkalität des Kalks wirkt zudem der Bildung und 
Vermehrung von Schimmelpilzen und Bakterien entgegen. Seine spezifische Anti-Schimmel-Wirkung macht es besonders geeignet für die 
Desinfektion von Umgebungen wie Badezimmern und Küchen. Diese Elemente, kombiniert mit dem Verzicht auf wasserlösliche Salze und 
Zemente, machen es zum idealen Produkt für umweltfreundliches Bauen und historisch-architektonische Restaurierung.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco
White  | Weiß 49,00 € 18,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-6 2h.

48h.

20-30%
ACQUA
water

BIANCO 
white

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 124

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 109Cod.

T01 Supercoprente TRASPIRANTE - ANTIMUFFA 
breathable and anti-mould paint

atmungsaktiver Anti-Schimmel

 Idropittura traspirante antimuffa in emulsione acrilica di speciale copertura. E’ dotata di facile pennellabilità, buona adesione al 
supporto ed è particolarmente adatta a proteggere ambienti soggetti a condensa. La sua particolare formulazione, con struttura a poro 
aperto, la rende particolarmente idonea per tutti quei locali a forte aggressione di vapore ed umidità, permettendo cosi all’intonaco la 
giusta traspirazione dell’aria e impedendo la formazione di muffe.

 Breathable anti-mold water-based paint in acrylic emulsion with special coverage. It is easy to brush, has good adhesion to the substrate 
and is particularly suitable for protecting environments subject to condensation. Its particular formulation, with an open-pore structure, 
makes it particularly suitable for all those rooms with strong aggression of steam and humidity, thus allowing the plaster to breathe the right 
way and preventing the formation of mold.

g Atmungsaktive Anti-Schimmel-Farbe auf Wasserbasis in Acrylemulsion mit spezieller Deckkraft. Es ist leicht zu bürsten, hat eine gute 
Haftung auf dem Untergrund und eignet sich besonders zum Schutz von Umgebungen mit Kondensation. Durch seine besondere Rezeptur 
mit offenporiger Struktur eignet es sich besonders für alle Räume mit starker Dampf- und Feuchtigkeitseinwirkung, ermöglicht dem Putz die 
richtige Luftdurchlässigkeit und beugt Schimmelbildung vor.

Caratteristiche - Features - Merkmale

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 70,00 € 30,75 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

4-5 4h.

48h.

INTERNI - interior

40%
ACQUA
water

BIANCO 
white

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco
White  | Weiß 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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cod.152 Quick Paint T3D
TRASPIRANTE-LAVABILE 

breathable and washable paint
atmungsaktiv waschbar

 Idropittura traspirante e lavabile ad elevato punto di bianco. Di  facile applicazione con buona copertura e potere riempitivo. Grazie 
alla sua particolare formulazione a base di microparticelle ed inerti selezionati, il prodotto garantisce un film con ottima lavabilità,  
eccellente traspirabilità ed idrorepellenza.     
Quick Paint T3D è particolarmente indicato per mascherare eventuali imperfezioni dell'intonaco.

 Breathable and washable water-based paint with high whiteness. Easy to apply with good coverage and filling power. Thanks to its 
particular formulation based on selected microparticles and aggregates, the product guarantees a film with excellent washability, excellent 
breathability and water repellency.  
Quick Paint T3D is particularly suitable for masking any imperfections in the plaster.

g Atmungsaktive und abwaschbare Farbe auf Wasserbasis mit hohem Weißgrad. Leicht aufzutragen mit guter Deckkraft und Füllkraft. 
Dank seiner besonderen Formulierung auf der Basis ausgewählter Mikropartikel und Aggregate garantiert das Produkt einen Film mit 
ausgezeichneter Waschbarkeit, ausgezeichneter Atmungsaktivität und Wasserabweisung. Quick Paint T3D eignet sich besonders zum 
Abdecken von Unebenheiten im Putz.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß  48,90 € 18,60 €

Pezzi - Items - Stücke

Cod.
T3D

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 2h.

24h.

25-30%
ACQUA
water

INTERNI - interior
BIANCO 

white

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 181

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Cod.
T45 Quick Paint T45

TRASPIRANTE 
breathable paint

atmungsaktiv

 Idropittura traspirante per uso interno a base di resine viniliche in emulsione acquosa. Di facile applicazione, ottima diluibilità, 
buona copertura e rendimento.  Ne consegue un film traspirante morbido e pieno che tende a mascherare eventuali imperfezioni del 
supporto.

 Breathable water-based paint for internal use based on vinyl resins in aqueous emulsion. Easy to apply, excellent dilutability, good 
coverage and yield. The result is a soft and full transpiring film that tends to mask any imperfections of the substrate.

g Atmungsaktive Farbe auf Wasserbasis für den Innenbereich auf Basis von Vinylharzen in wässriger Emulsion. Einfache Anwendung, 
hervorragende Verdünnbarkeit, gute Deckkraft und Ergiebigkeit. Das Ergebnis ist ein weicher und vollständig transpirierender Film, der dazu 
neigt, alle Unvollkommenheiten im Substrat zu überdecken.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß  35,60 € 13,23 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 2h.

24h.

25-30%
ACQUA
water

INTERNI - interior
BIANCO 

white

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 122

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß  

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco 
White  | Weiß  

Pezzi - Items - Stücke
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SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-7 40m.

24h.

25-35%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

m2/L

Cod.
QA01

Cod.
QA02

Magnum Quarz
 Rivestimento plastico studiato per resistere ai climi più avversi, poiché possiede eccezionali doti di elasticità, massima copertura, 

ottima adesione, potente azione antimuschio, antialga, antimuffa. Formulato in taglio con resine stirolo acriliche ed elastomeriche, è 
particolarmente performante su supporti microfessurati. Ha un ottimo potere riempitivo grazie alla presenza di selezionati e finissimi 
quarzi che consentono di nascondere eventuali lievi irregolarità del supporto.

 Plastic coating designed to withstand the most adverse climates, as it has exceptional qualities of elasticity, maximum coverage, excellent 
adhesion, powerful anti-moss, anti-algae, anti-mold action. Formulated in cutting with acrylic and elastomeric styrene resins, it is particularly 
performing on micro-cracked substrates. It has an excellent filling power thanks to the presence of selected and very fine quartzes that allow 
to hide any slight irregularities of the support.

g Kunststoffbeschichtung, die entwickelt wurde, um den widrigsten Klimabedingungen standzuhalten, da sie außergewöhnliche 
Eigenschaften in Bezug auf Elastizität, maximale Deckkraft, hervorragende Haftung, starke Anti-Moos-, Anti-Algen- und Anti-Schimmel-
Wirkung aufweist. Es wurde zum Schneiden mit Acryl- und elastomeren Styrolharzen formuliert und ist besonders leistungsfähig auf 
mikrorissigen Substraten. Es hat eine ausgezeichnete Füllkraft dank des Vorhandenseins ausgewählter und sehr feiner Quarze, die es 
ermöglichen, leichte Unregelmäßigkeiten des Trägers zu verbergen.

Formato
Packaging - Format

L14 L4 L1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 135,00 € 46,29 € 14,46 €

Neutro - N
Neutral - N 93,34 € 32,00 € 10,00 €

Pezzi - Items - Stücke 9

Magnum Quarz QUARZO - ANTIALGA 
anti-algae quartz
Anti-Algen-Quarz

 Idropittura elastomerica fibrorinforzata, particolarmente idonea per supporti lesionati e microcavillati, caratterizzata da un ottimo 
potere riempitivo grazie alla presenza di selezionati e finissimi quarzi che consentono di nascondere eventuali lievi irregolarità del 
supporto. Il legante elastomerico di cui è composto, insieme alle fibre sintetiche e agli inerti lamellari, consentono la stesura di un film a 
trama fitta, compatto e coeso al supporto. Per queste sue caratteristiche, Magnum Quarz Plus risulta particolarmente adatto per i climi più 
avversi, grazie anche all’ azione di difesa e prevenzione contro muschi, alghe, licheni e muffe.

 Fiber-reinforced elastomeric water-based paint, particularly suitable for damaged and micro-cracked substrates, characterized by an 
excellent filling power thanks to the presence of selected and very fine quartzes that conceal any slight irregularities in the substrate. The 
elastomeric binder of which it is composed, together with the synthetic fibers and the lamellar aggregates, allow the spreading of a dense, 
compact and cohesive film with the support. Due to these characteristics, Magnum Quarz Plus is particularly suitable for the most adverse 
climates, thanks also to the defense and prevention action against mosses, algae, lichens and molds.

g Faserverstärkte elastomere Farbe auf Wasserbasis, besonders geeignet für beschädigte und mikrorissige Untergründe, gekennzeichnet 
durch eine hervorragende Füllkraft dank des Vorhandenseins ausgewählter und sehr feiner Quarze, die leichte Unregelmäßigkeiten im 
Untergrund kaschieren. Das elastomere Bindemittel, aus dem es besteht, ermöglicht zusammen mit den synthetischen Fasern und den 
lamellaren Aggregaten das Ausbreiten eines dichten, kompakten und kohäsiven Films mit dem Träger. Aufgrund dieser Eigenschaften ist 
Magnum Quarz Plus besonders geeignet für widrigste Klimazonen, auch dank der Abwehr- und Vorbeugewirkung gegen Moose, Algen, 
Flechten und Schimmelpilze.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W
White - W | Weiß - W 160,00 € 54,86 €

Neutro - N
Neutral - N 116,97 € 40,11 €

Pezzi - Items - Stücke
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Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 112

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-7 40m.

24h.

25-35%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

m2/L

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer          

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 113

QUARZO - ANTIALGA 
anti-algae quartz
Anti-Algen-Quarz

Formato
Packaging - Format

L14 L4 L1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Neutro - N
Neutral - N

Pezzi - Items - Stücke 9

Formato
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L 14 L 4

Bianco - W
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Neutro - N
Neutral - N

Pezzi - Items - Stücke
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SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

ESSICCAZIONE
20° C drying

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

4-6 2h.

24h.

DILUIZIONE
dilution

30-40%
ACQUA
water

APPLICAZIONE
application

IMPIEGO
use for

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

m2/L

Cod.
Q01

Cod.
QA03 Mister Quarz

Formato
Packaging - Format

L14 L4 L1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 109,00 € 37,52 € 11,72 €

Neutro - N
Neutral - N 81,68 € 28,00 € 8,75 €

Pezzi - Items - Stücke 9
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SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

ESSICCAZIONE
20° C drying

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

4-6 2h.

24h.

DILUIZIONE
dilution

30-40%
ACQUA
water

APPLICAZIONE
application

IMPIEGO
use for

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

m2/L

 Rivestimento plastico antialga-antimuschio al quarzo a base di emulsioni stirolo-acriliche in dispersione acquosa, quarzi finissimi 
e pigmenti coloranti di grande copertura. Le caratteristiche della resina, impiegata come legante, conferiscono al prodotto una buona 
resistenza agli agenti atmosferici e ai raggi ultravioletti, buona resistenza al dilavamento, notevole aderenza al supporto. E’ consigliato 
l’uso esterno. Il suo potere riempitivo, dovuto alla presenza di quarzi finissimi, consente di nascondere lievi irregolarità del supporto.  
MISTER QUARZ Plus per la sua viscosità e composizione permette sia una finitura liscia sia a buccia d’arancia fine, in base all’effetto di 
finitura desiderato.

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 114

 Plastic anti-algae-anti-moss quartz coating based on styrene-acrylic emulsions in aqueous dispersion, very fine quartz and coloring 
pigments with great coverage. The characteristics of the resin, used as a binder, give the product good resistance to atmospheric agents and 
ultraviolet rays, good resistance to washout, remarkable adhesion to the substrate. External use is recommended. Its filling power, due to the 
presence of very fine quartz, conceals slight irregularities in the substrate. MISTER QUARZ Plus for its viscosity and composition allows both a 
smooth and a fine orange peel finish, depending on the desired finishing effect.

g Plastische Anti-Algen-Anti-Moos-Quarzbeschichtung auf Basis von Styrol-Acryl-Emulsionen in wässriger Dispersion, sehr feine Quarz- und 
Farbpigmente mit hoher Deckkraft. Die Eigenschaften des als Bindemittel verwendeten Harzes verleihen dem Produkt eine gute Beständigkeit gegen 
Witterungseinflüsse und UV-Strahlen, eine gute Beständigkeit gegen Auswaschung und eine bemerkenswerte Haftung auf dem Untergrund. Die 
äußerliche Anwendung wird empfohlen. Seine Füllkraft aufgrund des Vorhandenseins von sehr feinem Quarz kaschiert leichte Unregelmäßigkeiten 
im Untergrund. MISTER QUARZ Plus ermöglicht aufgrund seiner Viskosität und Zusammensetzung sowohl ein glattes als auch ein feines Orangenhaut-
Finish, je nach gewünschtem Finishing-Effekt.

Mister Quarz QUARZO 
quartz

 Rivestimento plastico al quarzo a base di emulsioni stirolo-acriliche in dispersione acquosa, quarzi finissimi e pigmenti coloranti 
di grande copertura. Le caratteristiche della resina impiegata come legante, conferiscono al prodotto una buona resistenza agli agenti 
atmosferici, ai raggi ultravioletti, al dilavamento e una  notevole aderenza al supporto. E’ consigliato l’uso esterno ma può essere usato 
indifferentemente anche all’interno e il  suo potere riempitivo, grazie ai quarzi finissimi, consente di nascondere lievi irregolarità del 
supporto.  MISTER QUARZ, per la sua viscosità e composizione, permette sia una finitura liscia sia a buccia d’arancia fine in base all’effetto 
di finitura desiderato.

 Quartz plastic coating based on styrene-acrylic emulsions in aqueous dispersion, very fine quartz and coloring pigments with great 
coverage. The characteristics of the resin used as a binder give the product good resistance to atmospheric agents, ultraviolet rays, washout and 
considerable adhesion to the substrate. External use is recommended but it can also be used indoors and its filling power, thanks to the very fine 
quartz, allows you to hide slight irregularities in the support. MISTER QUARZ, due to its viscosity and composition, allows both a smooth and a 
fine orange peel finish depending on the desired finishing effect.

g Quarzkunststoffbeschichtung auf Basis von Styrol-Acryl-Emulsionen in wässriger Dispersion, sehr feinem Quarz und Farbpigmenten mit hoher 
Deckkraft. Die Eigenschaften des als Bindemittel verwendeten Harzes verleihen dem Produkt eine gute Beständigkeit gegen Witterungseinflüsse, UV-
Strahlen, Auswaschung und eine beträchtliche Haftung auf dem Untergrund. Die äußere Anwendung wird empfohlen, kann aber auch im Innenbereich 
verwendet werden, und seine Füllkraft dank des sehr feinen Quarzes ermöglicht es Ihnen, leichte Unregelmäßigkeiten in der Stütze zu verbergen. MISTER 
QUARZ ermöglicht aufgrund seiner Viskosität und Zusammensetzung sowohl ein glattes als auch ein feines Orangenhaut-Finish je nach gewünschtem 
Finishing-Effekt.

Formato
Packaging - Format

L14 L4 L1

Bianco - W
White - W | Weiß - W 90,00 € 30,86 € 9,64 €

Neutro - N
Neutral - N 63,88 € 21,88 € 6,84 €
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Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 115

Plus QUARZO - ANTIALGA 
anti-algae quartz
Anti-Algen-Quarz

Formato
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Cod.
Q02 Quarzo Plastico QUARZO 

quartz

 Pittura a base di resina stirolo acrilica in dispersione acquosa, quarzo e pigmenti purissimi.  Grazie alla formazione di maggiori spessori, QUARZO PLASTICO consente un più facile riempimento delle 
eventuali imperfezioni murarie a tutto vantaggio dell’uniformità estetica della parete. In particolare, l’adozione di selezionate farine di quarzo, permette a QUARZO PLASTICO di ottimizzare la resistenza alle 
abrasioni e di garantire una prolungata durata nel tempo.

 Paint based on acrylic styrene resin in aqueous dispersion, quartz and very pure pigments. Thanks to the formation of greater thicknesses, QUARZO PLASTICO allows easier filling of any wall imperfections to 
the advantage of the aesthetic uniformity of the wall. In particular, the adoption of selected quartz flours allows QUARZO PLASTICO to optimize resistance to abrasion and to ensure a prolonged duration over time.

g Farbe auf Basis von Acrylstyrolharz in wässriger Dispersion, Quarz und sehr reinen Pigmenten. Dank der Bildung größerer Dicken ermöglicht QUARTZ PLASTIC ein leichteres Füllen eventueller Wandfehler 
zum Vorteil der ästhetischen Einheitlichkeit der Wand. Insbesondere die Verwendung ausgewählter Quarzmehle ermöglicht es PLASTIC QUARTZ, die Abriebfestigkeit zu optimieren und eine lange Lebensdauer zu 
gewährleisten.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 2,5

Bianco 
White  | Weiß  68,00 € 29,00 € 17,00 €

Neutro - N
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Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer          
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Touch
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-6 2h.

24h.

20-30%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 125

Caratteristiche - Features - Merkmale

SiSTEMA 
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EXTERIOR COLORS
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Cod.
QA60 Quick Paint QA60

QUARZO ANTIALGA 
anti algae quartz

Anti-Algen-Quarz

 Idropittura al quarzo antialga per esterni a base di resine acriliche in dispersione acquosa, dotata di elevata resistenza a muffe e 
alghe. La resina acrilica di cui è composta conferisce al prodotto alta resistenza al lavaggio ed all'ambiente alcalino tipico dei supporti 
cementizi ed in genere degli intonaci. Possiede un ottimo potere riempitivo grazie alla presenza di selezionati e finissimi quarzi che 
consentono di nascondere eventuali lievi irregolarità del supporto.

 Anti-algae quartz water-based paint for exteriors based on acrylic resins in aqueous dispersion, with high resistance to mold and algae. 
The acrylic resin of which it is composed gives the product high resistance to washing and to the alkaline environment typical of cementitious 
substrates and plasters in general. It has an excellent filling power thanks to the presence of selected and very fine quartzes that allow to hide 
any slight irregularities of the support.

g Anti-Algen-Quarzfarbe auf Wasserbasis für den Außenbereich auf Basis von Acrylharzen in wässriger Dispersion mit hoher Schimmel- 
und Algenbeständigkeit. Das Acrylharz, aus dem es besteht, verleiht dem Produkt eine hohe Beständigkeit gegen Waschen und gegen die 
alkalische Umgebung, die für zementgebundene Untergründe und Putze im Allgemeinen typisch ist. Es hat eine ausgezeichnete Füllkraft dank 
des Vorhandenseins ausgewählter und sehr feiner Quarze, die es ermöglichen, leichte Unregelmäßigkeiten des Trägers zu verbergen.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco
White | Weiß 52,60 € 19,54 €

Pezzi - Items - Stücke

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer          
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 2h.

24h.

30-40%
ACQUA
water

BIANCO 
white

ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Cod.
Q50 Quick Paint Q50 QUARZO 

quartz

 Idropittura al quarzo per esterni a base di resine acriliche in dispersione acquosa, dotata di elevata resistenza agli agenti atmosferici 
ed inquinanti. La resina acrilica di cui è composta conferisce al prodotto alta resistenza al lavaggio ed all'ambiente alcalino tipico dei 
supporti cementizi ed in genere degli intonaci. 

  Quartz water-based paint for exteriors based on acrylic resins in aqueous dispersion, with high resistance to atmospheric agents and 
pollutants. The acrylic resin of which it is composed gives the product high resistance to washing and to the alkaline environment typical of 
cementitious substrates and plasters in general.

g Quarzfarbe auf Wasserbasis für den Außenbereich auf Basis von Acrylharzen in wässriger Dispersion mit hoher Beständigkeit gegen 
Witterungseinflüsse und Schadstoffe. Das Acrylharz, aus dem es besteht, verleiht dem Produkt eine hohe Beständigkeit gegen Waschen und 
gegen die alkalische Umgebung, die für zementgebundene Untergründe und Putze im Allgemeinen typisch ist.

Formato
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 2h.

24h.

30-40%
ACQUA
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Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application
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Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale
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Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 126
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Technisches / Sicherheitsdatenblatt 127
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Cod.
R01 Fibris - R

RASATO 
spatuled effect
Spachteleffekt

 Rivestimento a base di copolimeri stirolo-acrilici, 
formulato in diverse granulometrie, adatto per decorare 
e proteggere esterni e interni di fabbricati. Il prodotto 
garantisce ottima resistenza agli agenti atmosferici, 
eccellente idrorepellenza, elevato potere riempitivo.

 Coating based on styrene-acrylic copolymers, formulated in 
different grain sizes, suitable for decorating and protecting the exterior 
and interior of buildings. The product guarantees excellent resistance 
to atmospheric agents, excellent water repellency, high filling power.

g Beschichtung auf Basis von Styrol-Acryl-Copolymeren, 
formuliert in verschiedenen Körnungen, geeignet für die 
Dekoration und den Schutz des Äußeren und Inneren von 
Gebäuden. Das Produkt garantiert eine hervorragende 
Beständigkeit gegen Witterungseinflüsse, eine hervorragende 
Wasserabweisung und eine hohe Füllkraft.

Formato
Packaging - Format
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Bianco - W
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Neutro - N
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Pezzi - Items - Stücke

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer          

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

3h.

24 h.

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

1 mm.

PER MANO

1,2 mm.

PER MANO

1,8 mm.

PER MANO

2-2,2 2,2-2,4 2,5-2,7

PRONTO
ALL’USO

ready to use

Resa teorica
Yeild

Resa teorica
Yeild

Resa teorica
Yeild

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

kg/m2 kg/m2 kg/m2

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 128
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Cod.
R07 Fibris - B

BUCCIATO 
peel effect
Peel-Effekt

 Rivestimento a base di copolimeri stirolo-acrilici, particolarmente adatto per decorare e proteggere facciate, scale, negozi, e ogni 
tipo di fabbricato sia all'esterno che all'interno.

 Coating based on styrene-acrylic copolymers, particularly suitable for furnishing, decorating and protecting facades, stairs, shops, and 
any type of building both indoors and outdoors.

g Beschichtung auf Basis von Styrol-Acryl-Copolymeren, besonders geeignet für die Dekoration und den Schutz von Fassaden, Treppen, 
Geschäften und Gebäuden aller Art im Innen- und Außenbereich.

Formato
Packaging - Format

Kg 25

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
3h.

24h.

ESTERNI - exterior

PRONTO
ALL’USO

ready to use

1,5-1,7
per mano

BIANCO 
white

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Resa teorica
Yeild

kg/m2

Colori
Colors

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 130

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
R06 Fibris - G GRAFFIATO 

Scratched effect
Kratzeffekt

 Rivestimento a spessore di grana fine e media, a base di copolimeri stirolo-acrilici, indicato per decorare e impermeabilizzare muri 
e superfici sia per esterno che per interno. Possiede ottima resistenza agli alcali, perfetta aderenza, eccellente inalterabilita' nel tempo.

 Coating with a fine and medium grain thickness, based on styrene-acrylic copolymers, suitable for decorating and waterproofing walls 
and surfaces for both exteriors and interiors. It has excellent resistance to alkali, perfect adhesion, excellent inalterability over time.

g Beschichtung mit feiner und mittlerer Kornstärke auf Basis von Styrol-Acryl-Copolymeren, geeignet zum Dekorieren und Abdichten 
von Wänden und Oberflächen im Außen- und Innenbereich. Es hat eine ausgezeichnete Alkalibeständigkeit, perfekte Haftung und eine 
ausgezeichnete Beständigkeit im Laufe der Zeit.

Formato
Packaging - Format

Kg 25

Bianco - W
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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=
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats
3h.

24h.

ESTERNI - exterior

EXTERIOR COLORS

3-3,5
per mano

n

PRONTO
ALL’USO

ready to use

n

Impiego
Use for

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Resa teorica
Yeild

kg/m2

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 129
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Elastix
Sistema impermeabilizzante.
L’efficacia di una protezione versatile.
Waterproofing system.The effectiveness of versatile protection.
Système d’étanchéité. L’efficacité d’une protection polyvalente. 

  Cos’è?
ELASTIX è un rasante bicomponente 
all’acqua, elastico e fibro-rinforzato, indicato 
per impermeabilizzare muri, balconi, piscine, 
vasche, superfici e massetti in calcestruzzo. 

A cosa  serve? 
L’elevato contenuto di pregiate resine 
acriliche, additivi speciali, inerti selezionati e 
fibre sintetiche che compongono il rasante 
ELASTIX, consentono di ottenere una 
eccellente adesione su tutte le superfici in 
muratura e calcestruzzo. ELASTIX è inoltre un 
prodotto ideale per la stuccatura delle fughe di 
tavelle di pietra leccese applicate sulle terrazze. 

Risultati   garantiti !  
L’impermeabilità e l’elasticità che si viene a 
creare, ad essiccazione avvenuta, rendono il 
rasante ELASTIX  particolarmente indicato per 
proteggere qualsiasi superficie esposta alle 
copiose piogge, alle aggressioni chimiche dei 
sali disgreganti e dei cloruri. Ottimo per sigillare 
lesioni di assestamento, è particolamente 
efficace per livellare avvallamenti e creare, con 
più strati, eventuali pendenze.

 What’s this?
ELASTIX is a two-component water-based, 
elastic and fiber-reinforced skim coat, suitable 
for waterproofing walls, balconies, swimming 
pools, basins, surfaces and concrete screeds. 

What is it for?
The high quantity of precious acrylic resins, 
special additives, selected aggregates and 
synthetic fibers that make up the ELASTIX, 
allow for excellent adhesion on all masonry 
and concrete surfaces. ELASTIX is also 
an ideal product for grouting the joints 
of Lecce stone tiles applied on terraces. 

Guaranteed results!
The impermeability and elasticity that is 
created, after drying, make the ELASTIX 
particularly suitable for protecting any surface 
exposed to heavy rains, chemical aggression 
from disintegrating salts and chlorides. 
Excellent for sealing settlement cracks, it is 
particularly effective for leveling depressions 
and creating, with several layers, any slopes.

g Dinge?
ELASTIX ist eine zweikomponentige 
wasserbasierte Spachtelmasse, elastisch und 
faserverstärkt, geeignet für die Abdichtung 
von Wänden, Balkonen, Schwimmbädern, 
Becken, Oberflächen und Betonestrichen.

Wofür ist das?
Der hohe Anteil an wertvollen Acrylharzen, 
speziellen Additiven, ausgewählten 
Zuschlägen und synthetischen Fasern, aus 
denen die ELASTIX Spachtelmasse besteht, 
ermöglicht eine hervorragende Haftung auf 
allen Mauerwerks- und Betonoberflächen. 
ELASTIX ist auch ein ideales Produkt 
zum Verfugen der Fugen von Lecce-
Steinfliesen, die auf Terrassen verlegt werden. 

 
Garantierte Ergebnisse!
Die nach dem Trocknen entstehende 
Undurchlässigkeit und Elastizität machen die 
ELASTIX-Spachtelmasse besonders geeignet 
zum Schutz aller Oberflächen, die starken 
Regenfällen, chemischen Angriffen durch 
zersetzende Salze und Chloride ausgesetzt 
sind. Es eignet sich hervorragend zum 
Abdichten von Setzungsrissen, ist besonders 
effektiv zum Ausgleichen von Vertiefungen 
und zum Erstellen von Böschungen mit 
mehreren Schichten.

First - Vor Before - Nach Apply with web - Mit Mesh auftragen Waterproof - Wasserdicht
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Video
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Cod.
LPS04

Cod.
G04 Elastix

RASANTE IMPERMEABILIZZANTE 
waterproofing

Wasserdichtigkeit

 Rasante bicomponente all'acqua, elastico e fibro-rinforzato, indicato per impermeabilizzare muri, balconi, piscine, vasche, superfici e massetti 
in calcestruzzo. L'elevato contenuto di pregiate resine acriliche, additivi speciali, inerti selezionati e fibre sintetiche, consentono di ottenere un 
eccellente adesione su tutte le superfici in muratura e calcestruzzo. Il prodotto è ideale per la stuccatura delle fughe di tavelle di pietra leccese 
applicate sulle terrazze. Ad essiccazione avvenuta l'impermeabilità e l'elasticità generata rendono il rasante ELASTIX particolarmente indicato per 
proteggere qualsiasi superficie esposta alle copiose piogge ed alle aggressioni chimiche dei sali disgreganti e dei cloruri. Ottimo per sigillare lesioni 
di assestamento, e' particolamente efficace per livellare avvallamenti e creare, con piu' strati, eventuali pendenze.

 Two-component water-based skim coat, elastic and fiber-reinforced, suitable for waterproofing walls, balconies, swimming pools, basins, surfaces 
and concrete screeds. The high content of precious acrylic resins, special additives, selected aggregates and synthetic fibers, allow to obtain excellent 
adhesion on all masonry and concrete surfaces. The product is ideal for grouting the joints of Lecce stone tiles applied on the terraces. Once dry, the 
impermeability and elasticity generated make the ELASTIX smoothing compound particularly suitable for protecting any surface exposed to heavy 
rains and chemical aggressions from disintegrating salts and chlorides. Excellent for sealing settlement cracks, it is particularly effective for leveling 
depressions and creating, with more layers, any slopes.

g LZweikomponenten-Füllspachtel auf Wasserbasis, elastisch und faserverstärkt, geeignet für die Abdichtung von Wänden, Balkonen, 
Schwimmbädern, Becken, Flächen und Betonestrichen. Der hohe Gehalt an wertvollen Acrylharzen, speziellen Additiven, ausgewählten Zuschlagstoffen 
und synthetischen Fasern ermöglicht eine hervorragende Haftung auf allen Mauerwerks- und Betonoberflächen. Das Produkt ist ideal zum Verfugen der 
Fugen von Lecce-Steinfliesen, die auf den Terrassen angebracht werden. Die nach dem Trocknen erzeugte Undurchlässigkeit und Elastizität machen die 
ELASTIX-Spachtelmasse besonders geeignet, um alle Oberflächen zu schützen, die starken Regenfällen und chemischen Aggressionen vor zersetzenden 
Salzen und Chloriden ausgesetzt sind. Hervorragend geeignet zum Abdichten von Setzungsrissen, besonders effektiv zum Ausgleichen von Vertiefungen 
und zum Erstellen beliebiger Böschungen mit mehreren Schichten.

Formato
Packaging - Format

Kg 20 Kg 5

Grigio
Grey | Gris 77,00 € 25,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

8h.

48h.

ESTERNI - exterior

1,2-2
per mm CEMENTO

cement

30%

GRIGIO 
grey

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Kg/m2

Argenta resinosa IMPERMEABILIZZANTE 
waterproofing

Wasserdichtigkeit

 Vernice resinosa formulata con una alta percentuale di alluminio che la rende idonea a proteggere guaine bituminose, tetti a volta, 
cupole, termosifoni, tubazioni, pali con sostegno a traliccio, serbatoi e metalli in genere. Esercita sul supporto una costante protezione 
termica ed una efficiente azione riflettente dei raggi ultravioletti, generando una forte resistenza al calore.

 Resinous paint formulated with a high percentage of aluminum which makes it suitable for protecting bituminous sheaths, vaulted roofs, 
domes, radiators, pipes, poles with lattice support, tanks and metals in general. It exerts constant thermal protection on the support and an 
efficient reflective action of ultraviolet rays, generating a strong resistance to heat.

g Harzhaltige Farbe mit einem hohen Aluminiumanteil, wodurch sie zum Schutz von Bitumenhüllen, Gewölbedächern, Kuppeln, 
Heizkörpern, Rohren, Masten mit Gitterträgern, Tanks und Metallen im Allgemeinen geeignet ist. Es übt einen konstanten Wärmeschutz auf 
den Träger und eine effiziente Reflexionswirkung von UV-Strahlen aus, wodurch eine starke Hitzebeständigkeit erzeugt wird.

Formato
Packaging - Format

L 20 L 5

Alluminio
aluminum | aluminium 135,00 € 46,00 €

Pezzi - Items - Stücke
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Deep
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

6-7 1h.

24h.due mani

ESTERNI - exterior

PRONTO
ALL’USO

ready to use

ALLUMINIO 
aluminium

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 161

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 167

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

Kg 20 Kg 5

Grigio
Grey | Gris 

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 20 L 5

Alluminio
aluminum | aluminium

Pezzi - Items - Stücke
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Cod.
LP02 Idrosilicon

IDROREPELLENTE
water-repellent

wasserabweisend

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Incolore
colorless | Farblos 83,00 € 43,00 € 9,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
5-15 3h.

24h.

20-30%
ACQUA
waterper mano

INCOLORE 
colorless

ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

 Idrorepellente siliconico all’acqua incolore, con elevato potere penetrante nei supporti, impermeabilizza e protegge cemento, 
mattoni, travertino, rivestimenti in pietra, facciate esterne molto esposte alle intemperie.

g Farbloses wasserabweisendes Silikon auf Wasserbasis, mit hoher Durchdringungskraft in Untergründen, imprägniert und schützt Beton, 
Ziegel, Travertin, Steinverkleidungen, Außenfassaden, die den Elementen sehr ausgesetzt sind.

 Colorless water-based silicone water repellent, with high penetrating power in substrates, waterproofs and protects concrete, bricks, 
travertine, stone claddings, external facades very exposed to bad weather.

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 158

Cod.
LPS01 Idrobloc

IDROREPELLENTE
water-repellent

wasserabweisend

 Idrorepellente oleorepellente al solvente di impiego universale particolarmente indicato per l’impermeabilizzazione di tufo, pietra 
leccese, carparo, travertino, granito, cotto, supporti cementizi e materiali lapidei in genere. Protegge pitture traspiranti, pitture a calce, 
stucchi, vecchie pitture e rivestimenti plastici murali. Penetra profondamente nei supporti porosi,soggetti ad umidità ascendente, senza 
formare film ed impedendo così all’acqua di entrare in contatto con il carbonato di calcio, particolarmente presente nei materiali lapidei, 
evitandone il degrado per carbonatazione. IDROBLOC è chimicamente stabile, non si altera a seguito di esposizione ai raggi ultravioletti e 
mantiene naturale l’aspetto estetico dei materiali trattati. 

 Solvent-based water and oil repellent for universal use particularly suitable for waterproofing tuff, Lecce stone, carparo, travertine, 
granite, terracotta, concrete substrates and stone materials in general. Protects breathable paints, lime paints, stuccos, old paints and plastic 
wall coverings. It penetrates deeply into porous supports, subject to rising humidity, without forming films and thus preventing water from 
coming into contact with calcium carbonate, particularly present in stone materials, avoiding its degradation by carbonation. IDROBLOC is 
chemically stable, does not alter as a result of exposure to ultraviolet rays and keeps the aesthetic appearance of the treated materials natural.

g Universell einsetzbares Hydrophobiermittel auf Lösungsmittelbasis, besonders geeignet zur Imprägnierung von Tuff, Lecce-Stein, 
Carparo, Travertin, Granit, Terrakotta, Betonuntergründen und Steinmaterialien im Allgemeinen. Schützt atmungsaktive Farben, Kalkfarben, 
Stuckaturen, Altanstriche und Wandbeläge aus Kunststoff. Es dringt tief in poröse Untergründe ein, die aufsteigender Feuchtigkeit ausgesetzt 
sind, ohne Filme zu bilden, und verhindert so den Kontakt von Wasser mit Calciumcarbonat, das insbesondere in Steinmaterialien vorhanden 
ist, und vermeidet dessen Abbau durch Karbonisierung. IDROBLOC ist chemisch stabil, verändert sich nicht durch UV-Strahlung und erhält die 
natürliche Ästhetik der behandelten Materialien.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Incolore
colorless | Farblos 188,00 € 72,00 € 12,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch
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Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

3-6 1h.

24h.

INCOLORE 
colorless

PRONTO
ALL’USO

ready to use

ESTERNI - exterior

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 157

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Incolore
colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Incolore
colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke 6
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HS24 Idro
Protezione dagli agenti atmosferici, 
per supporti lapidei e cementizi.   
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Cod.
LP03 HS24 Idro IDROREPELLENTE

water-repellent
wasserabweisend

  Impregnante idrorepellente incolore a base di emulsionanti polisilossani all’acqua, non filmogeni che gli conferiscono un’elevata 
funzione impermeabilizzante e protettiva per vari supporti lapidei e cementizi. HS24 IDRO penetra in profondità nei pori della pietra, senza 
alterarne il colore e la traspirabilità,  proteggendoli contro la pioggia battente. L’esperienza acquisita negli anni di attività ci ha permesso 
di formulare e sviluppare HS24 IDRO dimostrando come gli idrorepellenti a base silicone contrastino efficacemente i problemi di umidità 
nei materiali da costruzione, mantenendo inalterate le caratteristiche fisiche ed estetiche del supporto.

 HS24 IDRO is a colorless, water-repellent impregnating agent based on water-based, non-film-forming polysiloxane emulsifiers that 
give it a high waterproofing and protective function for various stone and cement substrates. HS24 IDRO penetrates deeply into the pores 
of the stone, without altering its color and breathability, protecting it against driving rain. The experience gained in the years of activity has 
allowed us to formulate and develop HS24 IDRO, demonstrating how silicone-based water repellents effectively counteract moisture problems 
in building materials, while maintaining the physical and aesthetic characteristics of the substrate.

g Farbloses wasserabweisendes Imprägniermittel auf Basis von wasserbasierten, nicht filmbildenden Polysiloxan-Emulgatoren, die 
ihm eine hohe Imprägnier- und Schutzfunktion für verschiedene Stein- und zementgebundene Untergründe verleihen. HS24 IDRO dringt 
tief in die Poren des Steins ein, ohne dessen Farbe und Atmungsaktivität zu verändern, und schützt ihn vor Schlagregen. Die im Laufe der 
Jahre gesammelte Erfahrung hat es uns ermöglicht, HS24 IDRO zu formulieren und zu entwickeln, das zeigt, wie wasserabweisende Mittel 
auf Silikonbasis Feuchtigkeitsproblemen in Baumaterialien wirksam entgegenwirken und gleichzeitig die physikalischen und ästhetischen 
Eigenschaften des Untergrunds erhalten.

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Incolore
colorless | Farblos 100,00 € 55,00 € 12,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer           
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

1-5 2h.

24h.per mano

PRONTO
ALL’USO

ready to use

INCOLORE 
colorless

ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 156

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Incolore
colorless | Farblos 

Pezzi - Items - Stücke 12
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AcquaRepellent p.48 HS24Idro p.45
Idrosilicon p.43

Consulta le schede dei prodotti - Consult the product sheets - Consulter les fiches produits  
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Per una corretta applicazione del ciclo antimuffa e per ottenere risultati ottimali si consiglia di seguire scupolosamente le 
indicazioni riportare nelle rispettive schede tecniche dei prodotti disponibili sul sito www.rives.it 
 
For a correct application of the anti-mold cycle and to obtain optimal results, it is advisable to strictly follow the instructions 
given in the respective technical data sheets of the products available on the website www.rives.it 

Für eine korrekte Anwendung des Anti-Schimmel-Zyklus und um optimale Ergebnisse zu erzielen, ist es ratsam, die 
Anweisungen in den jeweiligen technischen Datenblättern der Produkte, die auf der Website www.rives.it verfügbar sind, 
genau zu befolgen.
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Cod.
LP01 Acqua Repellent

CONSOLIDANTE
consolidating

Konsolidierung

 Impregnante idrorepellente protettivo a finitura trasparente a base di copolimero vinil-versatato in dispersione acquosa. Ottima la 
sua resa e buona la sua durata, ideale per l’applicazione in ambiente chiuso perché completamente privo di solventi. ACQUA REPELLENT è 
ideale per l’impermeabilizzazione e la protezione di pitture, rivestimenti a spessore, pietra leccese, carparo, tufo, cemento, etc.

 Water-repellent protective impregnating agent with transparent finish based on vinyl-versatate copolymer in aqueous dispersion. Its 
yield is excellent and its duration is good, ideal for application in a closed environment because it is completely solvent-free. ACQUA REPELLENT 
is ideal for waterproofing and protecting paints, thick coatings, Lecce stone, carparo, tuff, cement, etc.

g Wasserabweisendes Schutzimprägniermittel mit transparentem Finish auf Basis von Vinylversatat-Copolymer in wässriger Dispersion. 
Seine Ergiebigkeit ist ausgezeichnet und seine Dauer ist gut, ideal für die Anwendung in einer geschlossenen Umgebung, da es völlig 
lösungsmittelfrei ist. ACQUA REPELLENT ist ideal zum Imprägnieren und Schützen von Farben, dicken Beschichtungen, Lecce-Stein, Carparo, 

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent 43,00 € 9,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12
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=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

5-6 30m.

48h.per mano

200%
ACQUA
water

TRASPARENTE 
trasparent

INTERNI - interior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Cod.
G01 RivesGum

GUAINA LIQUIDA 
liquid membrane

flüssige Hülle

 Guaina liquida elastomerica, ad effetto protettivo, utilizzata per proteggere e impermeabilizzare superfici esterne esposte alle più 
avverse condizioni ambientali. RIVES GUM, con la sua particolare formulazione a base di pregiate resine additivate con cariche idrofobiche, 
possiede un aspetto elastico, un eccellente potere di idrorepellenza, un’ ottima resistenza al gelo e aderisce perfettamente su svariati 
substrati quali terrazzi, tetti, agglomerati cementizi, pavimenti, vecchie guaine bituminose ecc. Idonea anche in presenza di piccole lesioni 
dovute ad assestamenti naturali.

 Elastomeric liquid sheath, with a protective effect, used to protect and waterproof external surfaces exposed to the most adverse 
environmental conditions. RIVES GUM, with its particular formulation based on precious resins with additives with hydrophobic fillers, has an 
elastic aspect, an excellent water-repellent power, an excellent resistance to frost and adheres perfectly to various substrates such as terraces, 
roofs, cement agglomerates, floors , old bituminous membranes etc. Also suitable in the presence of small lesions due to natural settlements.

g Flüssige Elastomerhülle mit Schutzwirkung zum Schutz und zur Abdichtung von Außenflächen, die den widrigsten Umweltbedingungen 
ausgesetzt sind. RIVES GUM, mit seiner besonderen Formulierung auf der Basis von Edelharzen mit Zusätzen mit hydrophoben Füllstoffen, 
hat ein elastisches Aussehen, eine ausgezeichnete wasserabweisende Kraft, eine ausgezeichnete Frostbeständigkeit und haftet perfekt auf 
verschiedenen Substraten wie Terrassen, Dächern, Zementagglomeraten, Böden , alte Bitumenbahnen etc. Auch geeignet bei kleinen Läsionen 
durch natürliche Setzungen.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L  0,750

Bianco
White - blanc 119,00 € 38,00 € 9,00 €

Grigio 
Grey - gris 119,00 € 38,00 € //

Pezzi - Items - Stücke 6
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Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 160

Caratteristiche - Features - Merkmale
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7-8 mq/lt
in due mani

two coats

4-5 4h.

48h.due mani

ESTERNI - exterior

20 -25%
ACQUA
water

BIANCO-GRIGIO 
white-grey

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 164

Caratteristiche - Features - Merkmale

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4 L  0,750

Bianco
White - blanc 

Grigio 
Grey - gris

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
G03

Cod.
G02 SalvaTetto

GUAINA LIQUIDA 
liquid membrane

flüssige Hülle

 Impermeabilizzante elastico all’acqua formulato con fibre sintetiche, antisdrucciolo e utilizzato particolarmente per la protezione 
e l’impermeabilizzazione di terrazze, tetti, vecchie guaine bituminose, agglomerati cementizi, pavimenti, scossaline, legni, metalli, ecc. 
Ricco di resine pregiate, additivate con cariche idrofobiche e contenenti un’alta percentuale di fibre sintetiche che gli conferiscono grandi 
doti di elasticità, idrorepellenza, aderenza e resistenza, anche in presenza di piccole lesioni dovute ad assestamenti naturali delle superfici. 

g Elastische Imprägnierung auf Wasserbasis mit synthetischen Fasern, rutschfest und insbesondere für den Schutz und die Imprägnierung 
von Terrassen, Dächern, alten Bitumenmembranen, Zementagglomeraten, Fußböden, Abdeckblechen, Hölzern, Metallen usw. Reich an 
wertvollen Harzen, mit Zusätzen mit hydrophoben Füllstoffen und einem hohen Anteil an synthetischen Fasern, die ihm hervorragende 
Eigenschaften in Bezug auf Elastizität, Wasserabweisung, Haftung und Widerstandsfähigkeit verleihen, selbst bei kleinen Läsionen aufgrund 
der natürlichen Ablagerung der Oberflächen.

 Elastic water-based waterproofing formulated with synthetic fibers, non-slip and used particularly for the protection and waterproofing 
of terraces, roofs, old bituminous membranes, cement agglomerates, floors, flashings, woods, metals, etc. Rich in precious resins, with additives 
and hydrophobic fillers contain a high percentage of synthetic fibers that give it great qualities of elasticity, water repellency, adhesion and 
resistance, even in the presence of small lesions due to natural settling of the surfaces.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Grigio
Grey | Gris 100,00 € 32,00 €

Pezzi - Items - Stücke
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7-8 mq/lt
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two coats

due mani

3-4 4h.

48h.
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20 -25%
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water

GRIGIO 
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Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application
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Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 165

Caratteristiche - Features - Merkmale

DecorTetto GUAINA LIQUIDA 
liquid membrane

flüssige Hülle

 Idropittura al quarzo liscia, di aspetto vellutato, a base di resine pregiate e ossidi finissimi, idonea per essere applicata 
all’esterno laddove siano richieste elevata resistenza, grande copertura, speciale idrorepellenza e piacevole aspetto decorativo.  
È indicata principalmente per tegole ma anche per svariati manufatti in cemento, come ringhiere, pavimenti, recinzioni e in generale 
superfici esterne esposte alle più avverse condizioni ambientali.

g Glatte Quarzfarbe auf Wasserbasis mit samtiger Optik auf Basis von Edelharzen und sehr feinen Oxiden, geeignet für die 
Außenanwendung, wo hohe Widerstandsfähigkeit, große Deckkraft, besondere Wasserabweisung und ein angenehmes dekoratives Aussehen 
gefordert sind.

 Smooth quartz water-based paint, with a velvety appearance, based on precious resins and very fine oxides, suitable for outdoor 
application where high resistance, great coverage, special water repellency and a pleasant decorative appearance are required.

It is mainly suitable for tiles but also for various concrete products, such as railings, floors, fences and in general external surfaces exposed to 
the most adverse environmental conditions.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco, grigio, rosso, nero 
White, gray, red, black 
Blanc, gris, rouge, noir

68,00 € 26,00 €

Verde | green | vert 86,00 € 32,00 €
Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
3-4 2h.

24h.

25-35%
ACQUA
waterdue mani

ESTERNI - exterior

Bianco, grigio, rosso, verde, nero 
 

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Colori
Colors

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 166

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Grigio
Grey | Gris

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco, grigio, rosso, nero 
White, gray, red, black 
Blanc, gris, rouge, noir

Verde | green | vert

Pezzi - Items - Stücke
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RivesGum p.48 DecorTetto p.49
SalvaTetto p.49

Consulta le schede dei prodotti - Consult the product sheets - Konsultieren Sie die Produktblätter  



Protettivi | Protective - Protecteur - Schützend 51

Per una corretta applicazione del ciclo antimuffa e per ottenere risultati ottimali si consiglia di seguire scupolosamente le 
indicazioni riportare nelle rispettive schede tecniche dei prodotti disponibili sul sito www.rives.it 
 
For a correct application of the anti-mold cycle and to obtain optimal results, it is advisable to strictly follow the instructions 
given in the respective technical data sheets of the products available on the website www.rives.it 

Für eine korrekte Anwendung des Anti-Schimmel-Zyklus und um optimale Ergebnisse zu erzielen, ist es ratsam, die 
Anweisungen in den jeweiligen technischen Datenblättern der Produkte, die auf der Website www.rives.it verfügbar sind, 
genau zu befolgen.
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Cod.
LPS02 Protector

VERNICE CONSOLIDANTE 
consolidating paint

festigende Farbe

 Protettivo incolore per esterni, lucido al solvente, adatto per impermeabilizzare e consolidare supporti lapidei e superfici murali. 
PROTECTOR grazie alla sua natura chimica, preserva la traspirabilità del supporto e ravviva la tonalità di tinta.

 Colorless protective for exteriors, solvent-based gloss, suitable for waterproofing and consolidating stone supports and wall surfaces. 
PROTECTOR thanks to its chemical nature, preserves the breathability of the support and revives the color tone.

g Farbloser Außenschutz, lösemittelhaltiger Glanz, geeignet zum Imprägnieren und Verfestigen von Steinuntergründen und Wandflächen. 
PROTECTOR bewahrt dank seiner chemischen Natur die Atmungsaktivität des Trägers und belebt den Farbton.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Trasparente
Transparent 176,00 € 68,00 € 14,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

3-6 3h.

24h.due mani

TRASPARENTE 
trasparent

ESTERNI - exterior

DILUENTE

NITRO

10%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 159

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
VP03

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Floor H2O
SMALTO PAVIMENTI 

enamel for floors
Boden emailliert

 Vernice a base di resine acriliche in dispersione acquosa. Particolarmente resistente all’abrasione, al calpestio e ai lavaggi, esercita 
una specifica azione consolidante su pavimentazioni in calcestruzzo, cemento e conglomerati minerali sintetici. Data la versatilità del 
prodotto, può essere utilizzato anche come protettivo di supporti lapidei quali la pietra leccese. Non è infiammabile, non emana odori 
sgradevoli ed è quindi idonea all’impiego in ambienti interni e poco areati.

 Paint based on acrylic resins in water dispersion. Particularly resistant to abrasion, foot traffic and washing, it exerts a specific 
consolidating action on concrete, cement and synthetic mineral conglomerate floors. Given the versatility of the product, it can also be used as 
a protection for stone supports such as Lecce stone. It is not flammable, does not give off unpleasant odors and is therefore suitable for use in 
indoor and poorly ventilated environments.

g Farbe auf Basis von Acrylharzen in Wasserdispersion. Es ist besonders abrieb-, begeh- und waschbeständig und übt eine spezifische 
verfestigende Wirkung auf Böden aus Beton, Zement und synthetischen mineralischen Konglomeraten aus. Aufgrund der Vielseitigkeit des 
Produkts kann es auch als Schutz für Steinstützen wie Lecce-Stein verwendet werden. Es ist nicht brennbar, gibt keine unangenehmen Gerüche 
ab und ist daher für den Einsatz in Innenräumen und schlecht belüfteten Umgebungen geeignet.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Grigio - Bianco - Rosso Osido
Grey - White |  Grey - Gris | Oxide red | 

Rouge oxyde
255,00 € 91,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-6 4h.

24h.

15-20%
ACQUA
water

INTERNI - interior
ESTERNI - exteriorGrigio, bianco, 

rosso ossido
Grey, white, 
oxide red

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 177

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Grigio - Bianco - Rosso Osido
Grey - White |  Grey - Gris | Oxide red | 

Rouge oxyde

Pezzi - Items - Stücke
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Fondi ed isolanti
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Cod.
P04

Cod.
P02 Fissativo R2000

ISOLANTE ALL’ACQUA
water-based insulator

Wasserisolator

  Isolante stirolo-acrilico all'acqua ad azione penetrante ed impregnante. Consolida muri sfarinati, isola superfici assorbenti e ancora 
vecchie pitture preesistenti.

 Water-based styrene-acrylic insulator with penetrating and impregnating action. It consolidates flaky walls, insulates absorbent surfaces 
and still old pre-existing paints.

g Styrol-Acryl-Isolator auf Wasserbasis mit durchdringender und imprägnierender Wirkung. Festigt schuppige Wände, isoliert saugende 
Untergründe und noch alte Altanstriche.

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Trasparente
Transparent 69,50 € 36,00 € 7,60 €

Pezzi - Items - Stücke 12

500%
ACQUA
water

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

18-20 4h.

24h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

TRASPARENTE 
trasparent

per mano

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Isolante M3000
ISOLANTE ALL’ACQUA 

water based insulator
Isolierung auf Wasserbasis

  Isolante acrilico incolore eco-compatibile per esterni e interni, a base di microemulsione ad elevato potere legante e penetrante. 
Uniforma l'assorbimento del supporto, conferisce alla pittura un eccellente ancoraggio. Particolarmente indicato per tutti i supporti murali 
quali gesso, cartongesso, rasature a calce, intonaci civili base calce e/o cemento, pitture a base di leganti organici, silicati, silossani e 
idropitture base calce.

 Eco-friendly colorless acrylic insulator for exteriors and interiors, based on microemulsion with high binding and penetrating power. 
Uniforms the absorption of the substrate, gives the paint excellent anchoring. Particularly suitable for all wall substrates such as gypsum, 
plasterboard, lime smoothing, lime and / or cement-based civil plasters, organic binder-based paints, silicates, siloxanes and lime-based 
water-based paints.

g Umweltfreundlicher farbloser Acryl-Isolator für außen und innen auf Mikroemulsionsbasis mit hoher Binde- und Durchdringungskraft. 
Vereinheitlicht die Saugfähigkeit des Untergrundes, verleiht der Farbe eine hervorragende Verankerung. Besonders geeignet für alle 
Wanduntergründe wie Gips, Gipskarton, Kalkspachtelungen, kalk- und/oder zementgebundene Bauputze, Anstriche auf organischer 
Bindemittelbasis, Silikate, Siloxane und kalkhaltige Wasserlacke.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent 60,00 € 14,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
18-20 4h.

24h.

200%
ACQUA
waterper mano

TRASPARENTE 
trasparent

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 136

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 136

Caratteristiche - Features - Merkmale

Formato
Packaging - Format

L 10 L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12
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Cod.
P03

Cod.
PA01 Alga Primer

ISOLANTE ALL’ACQUA ANTIMUFFA 
water base insulator - anti-mould

Wasserbasierte Anti-Schimmel-Isolierung

 Isolante acrilico super concentrato, di altissima resa, formulato con pigmenti coprenti e additivato con ANTIMUFFA PREVENTOL 
BAYER. Viene applicato sui muri esterni-interni per ridurre ed uniformare l'assorbimento nell'applicazione di qualsiasi idropittura.

 Super concentrated acrylic insulator, with very high yield, formulated with opaque pigments and added with ANTIMUFFA PREVENTOL 
BAYER. It is applied on external-internal walls to reduce and uniform the absorption in the application of any water-based paint.

g Hochkonzentrierter Acrylisolator mit sehr hoher Ergiebigkeit, mit opaken Pigmenten formuliert und mit ANTIMUFFA PREVENTOL BAYER 
versetzt. Es wird auf Außen- und Innenwände aufgetragen, um die Absorption beim Auftragen von Farben auf Wasserbasis zu verringern und 
zu vereinheitlichen.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent 58,00 € 12,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12 

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
15-18 4h.

24h.

200%
ACQUA
waterper mano

TRASPARENTE 
trasparent

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

 Concentrated acrylic fixative with consolidating, anchoring and insulating triple action for various surfaces. Specific for crumbly and 
crumbling walls, it consolidates old paint and prepares any surface for the painting phase.

g Konzentriertes Acryl-Fixiermittel mit dreifacher festigender, verankernder und isolierender Wirkung für verschiedene Oberflächen. 
Speziell für brüchige und bröckelnde Wände, festigt es alte Farbe und bereitet jede Oberfläche für die Streichphase vor.

Isolante A500
ISOLANTE ALL’ACQUA 

water based insulator
Isolierung auf Wasserbasis

 Fissativo acrilico concentrato a tripla azione consolidante, ancorante ed isolante per superfici varie. Specifico per muri friabili e 
sfarinanti, consolida vecchie pitture e prepara qualsiasi superficie alla fase di pitturazione.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent 29,00 € 6,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12 

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
18-20 4h.

24h.

400%
ACQUA
waterper mano

TRASPARENTE 
trasparent

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 134

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 137

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12 

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12 
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Cod.
P01

Cod.
FMS01 Plioprimer

ISOLANTE SOLVENTE
solvent based insulator
Lösungsmittelisolierung

 Sottofondo al solvente, adatto per impregnare e consolidare intonaci particolarmente umidi, farinosi e polverosi. Uniforma 
l'assorbimento del supporto e migliora l'adesione della finitura. Possiede ottima resistenza all'alcalinità e può essere applicato anche 
direttamente sulle tempere.

  Solvent-based base-coat, suitable for impregnating and consolidating particularly damp, floury and dusty plasters. It evens the 
absorption of the support and improves the adhesion of the finish. It has excellent resistance to alkalinity and can also be applied directly on 
tempera.

g Lösemittelbasierter Untergrund, geeignet zum Imprägnieren und Verfestigen von besonders feuchten, mehligen und staubigen Putzen. Es 
gleicht die Saugfähigkeit des Untergrundes aus und verbessert die Haftung der Lackierung. Es hat eine ausgezeichnete Alkalitätsbeständigkeit 
und kann auch direkt auf Tempera aufgetragen werden.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Trasparente
Transparent 188,00 € 72,00 € 13,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

ESTERNI - exterior

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
8 4h.

24h.

PRONTO
ALL’USO

ready to use

TRASPARENTE 
trasparent

una mano
m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Sottofondo FONDO COPRENTE 
covering base coat

  Idropittura di fondo, pigmentata e coprente, ottimale per la preparazione dei muri prima dell’applicazione di qualsiasi rivestimento 
plastico continuo (graffiato, bucciato, rasato, ecc.). La sua particolare formulazione la rende idonea per uniformare l’assorbimento del 
supporto e conferire al rivestimento un eccellente ancoraggio.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W 
White - W | Weiß - W 93,00 € 32,00 €

Pezzi - Items - Stücke

 Water-based base coat, pigmented and opaque, optimal for the preparation of walls before applying any continuous plastic coating 
(scratched, peeled, shaved, etc.). Its particular formulation makes it suitable for smoothing the absorption of the substrate and giving the 
coating excellent anchoring.

g Basisfarbe auf Wasserbasis, pigmentiert und deckend, optimal für die Vorbereitung von Wänden vor dem Auftragen einer durchgehenden 
Kunststoffbeschichtung (zerkratzt, geschält, geschabt usw.). Seine besondere Formulierung macht es geeignet, die Aufnahme des Untergrunds 
zu glätten und der Beschichtung eine hervorragende Verankerung zu verleihen.

SiSTEMA 
TiNTOMETRiCO

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

4h.

24h.

35-40%
ACQUA
water

EXTERIOR COLORS

ESTERNI - exterior

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 132

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 139

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
6-7

una mano
m2/L

Resa teorica
Yeild

Formato
Packaging - Format

L 14 L 5 L 0,750

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Bianco - W 
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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Cod.
P06

Cod.
P05 Opaque S100

FONDO COPRENTE 
covering base coat

undurchsichtiger Boden

  Primer pigmentato a base di microemulsione acrilica in dispersione acquosa e pigmenti ad alta copertura, idoneo per la preparazione 
di superfici murali interne ed esterne da rifinire con idropitture tradizionali.

  Pigmented primer based on acrylic microemulsion in aqueous dispersion and high coverage pigments, suitable for the preparation of 
internal and external wall surfaces to be finished with traditional water-based paints.

g Pigmentierte Grundierung auf Basis einer Acryl-Mikroemulsion in wässriger Dispersion und Pigmenten mit hoher Deckkraft, geeignet für 
die Vorbereitung von Innen- und Außenwandflächen, die mit herkömmlichen Farben auf Wasserbasis veredelt werden sollen.

Formato
Packaging - Format

L 10 L 2,5

Trasparente
Transparent 72,00 € 22,50 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
8-10 1h.

24h.

10-15%
ACQUA
waterper mano

INTERNI - interior
ESTERNI - exteriorBIANCO 

SPORCO 

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Rives Ground FONDO DI COLLEGAMENTO 
base coat connection

  Fondo di collegamento universale pigmentato antialga contenente quarzo fine e fibre sintetiche. Indicato all’esterno come mano di 
fondo e come prima mano di cicli di pitturazione. Può inoltre essere impiegato per risolvere disomogeneità dei supporti dovute a rappezzi 
o vecchie pitture di diversa natura. Particolarmente indicato per supporti che presentano microcavillature. Utilizzabile come collante per 
annegare il TNT nei cicli armati.  

  Universal pigmented anti-algae connection primer containing fine quartz and synthetic fibers. Suitable for exteriors as a base coat and 
as a first coat of painting cycles. It can also be used to resolve non-homogeneous substrates due to patches or old paints of different nature. 
Particularly suitable for substrates with micro-cracks. It can be used as an adhesive to drown TNT in reinforced cycles.

g Universelle Anti-Algen-Pigment-Anschlussgrundierung mit feinem Quarz und synthetischen Fasern. Geeignet für den Außenbereich als 
Grundierung und als erste Schicht von Lackierzyklen. Es kann auch verwendet werden, um inhomogene Untergründe aufgrund von Flecken 
oder alten Anstrichen unterschiedlicher Art zu lösen. Besonders geeignet für Untergründe mit Mikrorissen. Es kann als Klebstoff verwendet 
werden, um TNT in verstärkten Zyklen zu ertränken.

Formato
Packaging - Format

L 14

Bianco - W 
White - W | Weiß - W 106,00 €

Pezzi - Items - Stücke

BIANCO 
white

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

4h.

24h.

5-10%
ACQUA
water

ESTERNI - exterior

0,25-0,24-5
due mani

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 135

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 178

Formato
Packaging - Format

L 10 L 2,5

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging - Format

L 14

Bianco - W 
White - W | Weiß - W 

Pezzi - Items - Stücke
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Guarda il video applicativo
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Cod.
R04 Rasoplast RASANTE IN PASTA

smoothing paint

Formato
Packaging - Format

Kg 20

Bianco 
White  |  Weiß 62,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

4h.

24h.

0,8-1,2
per mano

30%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Kg/m2

Colori
Colors

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 140

  RASOPLAST è un rasante cementizio a spessore, con ottimo potere adesivo e riempitivo, elevata scorrevolezza nella stesura e facilità 
di applicazione. RASOPLAST è idoneo per livellare e rasare i rivestimenti irregolari quali graffiati, granigliati, rullati, bucciati, ma anche altri 
tipi di supporti come piastrelle, mattoni, pietre naturali, cemento e superfici sia lisce, sia porose.

 RASOPLAST is a thick concrete skim coat, with excellent adhesive and filler power, high smoothness in application and ease of application.
RASOPLAST is suitable for leveling and smoothing irregular coatings such as scratched, shot-blasted, rolled, peeled, but also other types of 
substrates such as tiles, bricks, natural stones, concrete and both smooth and porous surfaces.

g RASOPLAST ist ein dicker Betonspachtel mit ausgezeichneter Haft- und Füllkraft, hoher Geschmeidigkeit beim Auftragen und einfacher 
Anwendung. RASOPLAST eignet sich zum Egalisieren und Glätten von unregelmäßigen Beschichtungen wie zerkratzten, gestrahlten, gewalzten, 
geschälten, aber auch anderen Untergründen wie Fliesen, Ziegeln, Naturstein, Beton und sowohl glatten als auch porösen Oberflächen.

Caratteristiche - Features - Merkmale

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Impiego
Use for

Bianco
White

CEMENTO BIANCO 
White cement 

Formato
Packaging - Format

Kg 20

Bianco 
White  |  Weiß

Pezzi - Items - Stücke





Legno e ferro



Legno e ferro | Wood and iron - bois et fer - Holz und Eisen64

Linea Legno
SOLUZIONI PER IL LEGNO ALL’ACQUA
CHE RISPETTANO L’AMBIENTE 

Ecofondo H2O p.67 TuttoLegno Vernice H2O p.66
TuttoLegno Impregnante H2O p.66Ecosmalto H2O p.67

Consulta le schede dei prodotti - Consult the product sheets - Konsultieren Sie die Produktblätter  
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Per una corretta applicazione del ciclo antimuffa e per ottenere risultati ottimali si consiglia di seguire scupolosamente le 
indicazioni riportare nelle rispettive schede tecniche dei prodotti disponibili sul sito www.rives.it 
 
For a correct application of the anti-mold cycle and to obtain optimal results, it is advisable to strictly follow the instructions 
given in the respective technical data sheets of the products available on the website www.rives.it 

Für eine korrekte Anwendung des Anti-Schimmel-Zyklus und um optimale Ergebnisse zu erzielen, ist es ratsam, die 
Anweisungen in den jeweiligen technischen Datenblättern der Produkte, die auf der Website www.rives.it verfügbar sind, 
genau zu befolgen.



Legno e ferro | Wood and iron - bois et fer - Holz und Eisen66

Cod.
VA01 Tutto Legno H2O

VERNICE ALL'ACQUA 
water-based paint

Farbe auf Wasserbasis

  Vernice è una finitura trasparente per legno a base di dispersioni acriliche utilizzabile per la verniciatura di manufatti in legno 
posti all'interno o all'esterno.  E' caratterizzata da ottima resistenza agli agenti atmosferici ed alle escursioni termiche e buona elasticità, 
che consente al film di seguire le variazioni dimensionali del legno. Speciale per la protezione del legno all'esterno ne esalta la bellezza 
salvaguardandone la protezione nel tempo. Non contiene sostanze pericolose per la salute, non è infiammabile ed e' priva di odore sgradevole; 
è particolarmente idonea all'impiego in ambienti interni o poco areati. Tuttolegno H2O vernice è disponibile nella versione lucida o effetto cera 
usando il nostro MAT 100 da ml 150 x 0,750 di prodotto.

 Paint is a transparent finish for wood based on acrylic dispersions that can be used for painting wooden items placed inside or outside. 
It is characterized by excellent resistance to atmospheric agents and thermal excursions and good elasticity, which allows the film to follow the 
dimensional variations of the wood. Special for the protection of wood outdoors, it enhances its beauty while safeguarding its protection over time. 
It does not contain substances dangerous to health, it is non-flammable and has no unpleasant odor; it is particularly suitable for use in indoor 
or poorly ventilated environments. Tuttolegno H2O paint is available in the glossy or wax-effect version using our MAT 100 of 150 x 0.750 ml of 
product.

g Vernice ist ein transparenter Holzlack auf Basis von Acryldispersionen, der zum Lackieren von Holzgegenständen im Innen- und Außenbereich 
verwendet werden kann. Es zeichnet sich durch eine hervorragende Beständigkeit gegen Witterungseinflüsse und Temperaturschwankungen 
sowie durch eine gute Elastizität aus, die es dem Film ermöglicht, den Maßänderungen des Holzes zu folgen. Speziell für den Schutz von Holz 
im Außenbereich, verbessert es seine Schönheit und bewahrt seinen Schutz im Laufe der Zeit. Es enthält keine gesundheitsgefährdenden Stoffe, 
ist nicht brennbar und hat keinen unangenehmen Geruch; Es eignet sich besonders für den Einsatz in Innenräumen oder schlecht belüfteten 
Umgebungen. Tuttolegno H2O-Farbe ist in der glänzenden oder Wachseffekt-Version mit unserem MAT 100 von 150 x 0,750 ml Produkt erhältlich.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Trasparente
Transparent 42,00 € 14,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-12 8h.

48h.

10-12%
ACQUA
water

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

TRASPARENTE 
trasparent

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 142

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
IA01 Tutto Legno H2O 

IMPREGNANTE ALL'ACQUA 
water-based impregnating

Imprägniermittel auf Wasserbasis

  Impregnante è un protettivo trasparente incolore e colorato, a base di resine acriliche in emulsione, che penetra in profondita' nei 
pori del legno evidenziandone le venature senza formare pellicola. Protegge il legno dalle intemperie e dai raggi ultravioletti, svolgendo 
nel contempo una efficace azione antitarlo. Esente da composti cerosi o affini, non pregiudica l'aderenza di eventuali sovra-verniciature. 
E' un prodotto esente da sostanze pericolose per la salute e per l'ambiente, non è infiammabile ed è privo di odore sgradevole, risultando 

quindi particolarmente idoneo all'impiego in ambienti interni o poco areati.

 Impregnanting  is a transparent, colorless and colored protective, based on acrylic resins in emulsion, which penetrates deeply into the 
pores of the wood, highlighting the veins without forming a film. It protects the wood from bad weather and ultraviolet rays, while carrying out 
an effective anti-woodworm action. Free from waxy or similar compounds, it does not affect the adhesion of any over-painting. It is a product 
free from substances hazardous to health and the environment, it is non-flammable and has no unpleasant odor, making it particularly 
suitable for use in indoor or poorly ventilated environments.

g  Imprägnierung ist ein farbloser und farbiger transparenter Schutz auf Basis von Acrylharzen in Emulsion, der tief in die Poren des 
Holzes eindringt und die Adern hervorhebt, ohne einen Film zu bilden. Es schützt das Holz vor Witterungseinflüssen und UV-Strahlen und 
übt gleichzeitig eine wirksame Anti-Holzwurm-Wirkung aus. Frei von wachsartigen oder ähnlichen Verbindungen beeinträchtigt es nicht die 
Haftung von Übermalungen. Es ist ein Produkt, das frei von gesundheits- und umweltgefährdenden Stoffen ist, nicht brennbar ist und keinen 
unangenehmen Geruch hat, wodurch es besonders für den Einsatz in Innenräumen oder schlecht belüfteten Umgebungen geeignet ist.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Incolore 
Colorless - Farblos 36,00 € 12,00 €

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte 45,00 € 15,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

5-6 8h.

48h.

5-7%
ACQUA
water

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 143

IMPREGNANTE

VERNICE

CARTELLA COLORI
sample collection

Colori
Colors

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Incolore 
Colorless - Farblos

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
SA01 Ecosmalto H2O

SMALTO ALL'ACQUA 
water based enamel

Emaille auf Wasserbasis

  Smalto lucido, non ingiallente e formulato con tecnologia avanzata. Completamente privo di solventi, è ideale per ambienti chiusi, 
poiché possiede il grande pregio di essere ecologico, inodore, atossico, non infiammabile. Aderisce perfettamente su svariati supporti quali 
ferro, legno, muro, plastica, lamiere zincate, alluminio, cemento, eternit, ecc. ECOSMALTO H2O è disponibile nella versione satinata usando 
il nostro MAT 100 da ml 150 x 0,750 di ECOSMALTO H2O Lucido.

 Glossy, non-yellowing enamel formulated with advanced technology. Completely solvent-free, it is ideal for closed environments, as it 
has the great advantage of being ecological, odorless, non-toxic, non-flammable. It adheres perfectly to various substrates such as iron, wood, 
walls, plastic, galvanized sheets, aluminum, concrete, asbestos, etc. ECOSMALTO H2O is available in the satin version using our MAT 100 150 x 
0.750 ml of ECOSMALTO H2O glossy.

g Glänzender Zahnschmelz, nicht vergilbend und mit fortschrittlicher Technologie formuliert. Völlig lösungsmittelfrei ist es ideal für 
geschlossene Umgebungen, da es den großen Vorteil hat, ökologisch, geruchlos, ungiftig und nicht brennbar zu sein. Es haftet perfekt auf 
verschiedenen Untergründen wie Eisen, Holz, Wänden, Kunststoff, verzinkten Blechen, Aluminium, Beton, Eternit usw. ECOSMALTO H2O ist in 
der satinierten Version mit unserem MAT 100 150 x 0,750 ml ECOSMALTO H2O Lucido erhältlich.

Formato
Packaging - Format

L 10 L 2,5 L 0,750

Bianco - W 
White - Weiß

Lucido  
Glossy - Glänzend 211,00 € 58,00 € 17,43 €

Opaco  
Matt - Undurchsichtig 221,10 € 60,83 € 18,26 €

Neutro - N 
Neutral - Neutral 

Lucido  
Glossy - Glänzend 137,80 € 46,50 € 14,49 €

Opaco  
Matt - Undurchsichtig 144,43 € 48,73 € 15,18 €

Pezzi - Items - Stücke 6

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

12-14 30m.

12h.

5%
ACQUA
water

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 141

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
FLA01 Ecofondo H2O

FONDO 
primer

Grundierung

  Pittura di fondo per ferro e legno a base di resine acriliche in dispersione acquosa, idonea a preservare dalla corrosione i metalli 
ferrosi e proteggere i manuffati in legno. Il prodotto contiene sali di zinco ad azione passivante che permettono di bloccare l'ossidazione 
del ferro in modo efficace. ECOFONDO H2O possiede ottima adesione, rapida essiccazione, copertura elevata e facile carteggiabilita.

 Base coat for iron and wood based on acrylic resins in aqueous dispersion, suitable for preserving ferrous metals from corrosion and 
protecting wooden structures. The product contains passivating zinc salts that allow to block the oxidation of iron effectively. ECOFONDO H2O 
has excellent adhesion, fast drying, high coverage and easy sandability.

g Grundierung für Eisen und Holz auf Basis von Acrylharzen in Wasserdispersion, geeignet zum Korrosionsschutz von Eisenmetallen und 
zum Schutz von Holzkonstruktionen. Das Produkt enthält passivierende Zinksalze, die es ihm ermöglichen, die Oxidation von Eisen wirksam zu 
blockieren. ECOFONDO H2O hat eine hervorragende Haftung, schnelle Trocknung, hohe Deckkraft und leichte Schleifbarkeit.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Bianco
White - Weiß 35,50 € 11,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

10-12 8h.

24h.

5-10%
ACQUA
waterper mano

bianco-grigio 
white-grey

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 144

Colori
Colors

INTERIOR COLORS

Formato
Packaging - Format

L 10 L 2,5 L 0,750

Bianco - W 
White - Weiß

Lucido  
Glossy - Glänzend

Opaco  
Matt - Undurchsichtig

Neutro - N 
Neutral - Neutral 

Lucido  
Glossy - Glänzend

Opaco  
Matt - Undurchsichtig

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
VLS01 Tutto Legno 

VERNICE SOLVENTE 
solvent-based paint

Farbe auf Lösungsmittelbasis

  Vernice uretanica lucida trasparente e colorata, per esterno-interno a finitura compatta, dura e resistente. Adatta per tutti i tipi di 
legno, ne esalta la venatura, conferendo elevata brillantezza e notevole resistenza all'acqua e ai raggi ultravioletti.

 Transparent and colored glossy urethane paint, for exterior-interior with compact, hard and resistant finish. Suitable for all types of wood, 
it enhances the grain, giving high brilliance and remarkable resistance to water and ultraviolet rays.

g Transparenter und farbiger glänzender Urethanlack für den Innen- und Außenbereich mit kompakter, harter und widerstandsfähiger 
Oberfläche. Es ist für alle Holzarten geeignet, verbessert die Maserung und verleiht ihm eine hohe Brillanz und eine bemerkenswerte 
Beständigkeit gegen Wasser und UV-Strahlen.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Effetto Lucido 
Shiny effect | Glänzender Effekt 43,00 € 14,00 €

Effetto Cera 
Wax effect | Wachseffekt 52,00 € 16,00 €

Effetto Opaco 
Matte effect | Matter Effekt 52,00 € 16,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-12 8h.

48h.

TRASPARENTE 
trasparent

ACQUA

RAGIA

10-12%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 151

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
ILS01 Tutto Legno

IMPREGNANTE SOLVENTE 
solvent-based impregnating

Imprägniermittel auf Lösungsmittelbasis

 Impregnante protettivo trasparente o colorato per esterno-interno, penetra in profondità valorizzando le venature naturali del legno.  
Crea una solida barriera contro intemperie e raggi ultravioletti. Svolge un'efficace azione antitarlo e fungicida.

 Transparent or colored protective impregnating agent for exterior-interior, it penetrates deeply, enhancing the natural grain of the wood.
Creates a solid barrier against bad weather and ultraviolet rays. It has an effective anti-woodworm and fungicidal action.

g Transparentes oder farbiges Schutzimprägniermittel für außen und innen, dringt tief ein und betont die natürliche Maserung des Holzes. 
Schafft eine solide Barriere gegen schlechtes Wetter und UV-Strahlen. Es hat eine wirksame Anti-Holzwurm- und Fungizidwirkung.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Incolore
Colorless - Farblos 38,00 € 12,00 €

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte 41,00 € 13,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

5-6 8h.

24h.due mani

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

CARTELLA COLORI
sample collection

ACQUA

RAGIA

5-7%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 152

Caratteristiche - Features - Merkmale

IMPREGNANTE

VERNICE

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Effetto Lucido 
Shiny effect | Glänzender Effekt

Effetto Cera 
Wax effect | Wachseffekt

Effetto Opaco 
Matte effect | Matter Effekt

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Incolore
Colorless - Farblos

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
SS02

Cod.
SS01 Maxismalto

SMALTO SOLVENTE 
solvent-based enamel

Emaille auf Lösungsmittelbasis

  Smalto sintetico polivalente per esterni-interni di ottima pennellabilità e brillantezza, dotato di forte aggrappaggio al supporto, 
buona flessibilità, grande distensione e resistenza agli agenti atmosferici.

 Polyvalent synthetic enamel for exteriors-interiors with excellent brushability and brilliance, with strong adhesion to the support, good 
flexibility, great flow and resistance to atmospheric agents.

g Polyvalenter synthetischer Lack für außen und innen mit ausgezeichneter Streichfähigkeit und Brillanz, mit starker Haftung auf dem 
Untergrund, guter Flexibilität, großem Verlauf und Beständigkeit gegen Witterungseinflüsse.

Formato
Packaging - Format L 2,5 L 0,375 L 0,750 L 0,125

LU
CI

DO
Sh

in
y 

- G
län

ze
nd

RAL 1001 - 1013 - 1014 - 1015 - 3009 - 
5003  5012 - 5017 - 6005 - 6016 - 6024  
7001  7024 - 7032 - 7035 - 8001 - 8011  

8017  9002 - 9010 - 9011  
41,00 € 13,30 €

RAL 3000 - 3003 55,00 € 18,00 €

RAL 1021-1028-2004-3020 64,00 € 21,00 €
Alluminio - Argento - Oro Ricco - Rame

  RAL 9010-9011 5,00 €

RAL 9010-9011 8,00 €

O
PA

CO
O

pa
qu

e RAL 3009-5003-6005-7024-8017
9010-9011 47,00 € 15,00 €

RAL 3003 57,00 € 18,00 €
Pezzi - Items - Stücke 12 6 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

9-10 12h.

48h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

CARTELLA COLORI
sample collection

ACQUA

RAGIA

8-10%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Universal Rapid
SMALTO SOLVENTE 

solvent-based enamel
Emaille auf Lösungsmittelbasis

 Smalto sintetico a rapida essiccazione, elevata resistenza agli agenti atmosferici, buone proprietà meccaniche di durezza. Specifico 
per termosifoni, macchine industriali, agricole, edili e manufatti in ferro.

 Fast drying synthetic enamel, high resistance to atmospheric agents, good mechanical properties of hardness. Specific for radiators, 
industrial, agricultural, construction machinery and iron products.

g Schnell trocknender synthetischer Emaille, hohe Witterungsbeständigkeit, gute mechanische Härteeigenschaften. Speziell für Heizkörper, 
Industrie-, Landwirtschafts-, Baumaschinen und Eisenprodukte.

Formato
Packaging - Format L 2,5 L 0,750

LU
CI

DO
Sh

in
y 

- G
län

ze
nd

RAL 1013-1015-3009-5017-6005-7035 
8017-9002-9010-9011 44,00 € 14,00 €

RAL  1021-3000 52,00 € 16,50 €

O
PA

CO
O

pa
qu

e

RAL 9010-9011 47,00 € 15,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

10-11 20m.

12h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

CARTELLA COLORI
sample collection

DILUENTE

NITRO

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 149

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 150

Formato
Packaging - Format L 2,5 L 0,375 L 0,750 L 0,125

LU
CI

DO
Sh

in
y 

- G
län

ze
nd

RAL 1001 - 1013 - 1014 - 1015 - 3009 - 
5003  5012 - 5017 - 6005 - 6016 - 6024  
7001  7024 - 7032 - 7035 - 8001 - 8011  

8017  9002 - 9010 - 9011  

RAL 3000 - 3003

RAL 1021-1028-2004-3020

Alluminio - Argento - Oro Ricco - Rame
  RAL 9010-9011

RAL 9010-9011

O
PA

CO
O

pa
qu

e RAL 3009-5003-6005-7024-8017
9010-9011

RAL 3003

Pezzi - Items - Stücke 12 6 6

Formato
Packaging - Format L 2,5 L 0,750

LU
CI

DO
Sh

in
y 

- G
län

ze
nd

RAL 1013-1015-3009-5017-6005-7035 
8017-9002-9010-9011

RAL  1021-3000

O
PA

CO
O

pa
qu

e

RAL 9010-9011

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
SS03

Cod.
SS05 Zincolux

SMALTO SOLVENTE 
solvent-based enamel

Emaille auf Lösungsmittelbasis

 Smalto universale zinco-aderente per esterni ed interni, è un prodotto specifico usato come fondo finitura per la protezione di 
superfici zincate, in ferro e di qualsiasi altro supporto. Dotato di ottima aderenza, eccezionale impermeabilità e ottima elasticità, resiste 
nel tempo, mantenendo inalterate le sue caratteristiche.

 Universal zinc-adherent enamel for exteriors and interiors, it is a specific product used as a finishing primer for the protection of 
galvanized surfaces, iron and any other support. Equipped with excellent adhesion, exceptional impermeability and excellent elasticity, it resists 
over time, maintaining its characteristics unaltered.

g Universelle Zinkhaft-Emaille für den Außen- und Innenbereich, ein spezifisches Produkt, das als Endgrundierung zum Schutz von 
verzinkten Oberflächen auf Eisen und anderen Trägern verwendet wird. Ausgestattet mit ausgezeichneter Haftung, außergewöhnlicher 
Undurchlässigkeit und ausgezeichneter Elastizität, widersteht es der Zeit und behält seine Eigenschaften unverändert bei.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte 58,00 € 19,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

8-10 12h.

48h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

CARTELLA COLORI
sample collection

ACQUA

RAGIA

15-20%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

MikaZinc 
SMALTO SOLVENTE 

solvent-based enamel
Emaille auf Lösungsmittelbasis

 Smalto ferro-micaceo protettivo zinco aderente per esterni-interni, ad azione anticorrosiva, adatto come fondo di finitura per la 
decorazione di superfici zincate, in ferro e di qualsiasi altro supporto. Contiene ossidi di ferro micaceo, fosfato di zinco e alluminio lamellare, 
che isolano il supporto da qualunque elemento avverso.

 Adherent iron-micaceous zinc protective enamel for exteriors-interiors, with anticorrosive action, suitable as a finishing base for the 
decoration of galvanized surfaces, iron and any other support. Contains micaceous iron oxides, zinc phosphate and lamellar aluminum, which 
isolate the support from any adverse element.

g Haftender Eisenglimmer-Zink-Schutzlack für außen und innen, mit Korrosionsschutzwirkung, geeignet als Grundierung für die 
Dekoration von verzinkten Oberflächen auf Eisen und allen anderen Trägern. Enthält glimmerartige Eisenoxide, Zinkphosphat und lamellares 
Aluminium, die den Träger von allen schädlichen Elementen isolieren.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte 55,00 € 18,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 8h.

48h.

CARTELLA COLORI
sample collection

ACQUA

RAGIA

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 146

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 147

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
FFS03

Cod.
SS04 MikaFerr SMALTO SOLVENTE 

solvent-based enamel
Emaille auf Lösungsmittelbasis

 Smalto ferro micaceo protettivo per esterni-interni ad azione anticorrosiva particolarmente adatto come fondo finitura per manufatti 
in materiale ferroso.

 Protective micaceous iron enamel for exteriors-interiors with anticorrosive action particularly suitable as a finishing primer for artefacts 
in ferrous material.

g Schützender Eisenglimmerlack für außen und innen mit Korrosionsschutzwirkung, besonders geeignet als Endgrundierung für 
Gegenstände aus eisenhaltigem Material.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte 45,00 € 14,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

4-5 8h.

48h.due mani

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

CARTELLA COLORI
sample collection

ACQUA

RAGIA

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Zinc 100 
FONDO ANTICORROSIVO 

anticorrosive primer
Korrosionsschutzgrundierung

 Fondo sintetico anticorrosivo al fosfato di zinco indicato per la protezione di manufatti ferrosi e lamiere zincate.  
Grazie alla sua particolare formulazione, ZINC 100 possiede alta copertura, ottima aderenza e resistenza nel tempo.  
Indicato per applicazioni sia all'interno che all'esterno, contiene sali di zinco ad azione passivante che permettono di bloccare l'ossidazione 

del ferro in modo efficace.  

 Synthetic anticorrosive primer with zinc phosphate indicated for the protection of ferrous products and galvanized sheets. Thanks to 
its particular formulation, Zinc 100 has high coverage, excellent adhesion and resistance over time. Suitable for both indoor and outdoor 
applications, it contains passivating zinc salts that allow you to effectively block the oxidation of iron.

g Synthetische Korrosionsschutzgrundierung mit Zinkphosphat zum Schutz von Eisenprodukten und verzinkten Blechen. Dank seiner 
besonderen Formulierung hat ZINC 100 eine hohe Deckkraft, ausgezeichnete Haftung und Beständigkeit im Laufe der Zeit. Es ist sowohl 
für Innen- als auch für Außenanwendungen geeignet und enthält passivierende Zinksalze, mit denen Sie die Oxidation von Eisen wirksam 
blockieren können.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Minio arancio 42,00 € 9,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
8-10 8h.

48h.per mano

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

ACQUA

RAGIA

10-15%

Minio
arancio

minium orange

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 148

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 176

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,750

Cartella colori 
Color chart | Farbkarte

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Minio arancio

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod.
FFS02

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

Sprint
ANTIRUGGINE 

rustproof
Anti-Rost

  Fondo antiruggine sintetico universale a rapida essiccazione, speciale per la protezione di supporti ferrosi in genere. Possiede ottimo 
potere anticorrosivo e protettivo.

 Fast drying universal synthetic anti-rust primer, special for the protection of ferrous substrates in general. It has excellent anticorrosive 
and protective power.

g  Schnell trocknende universelle synthetische Rostschutzgrundierung, speziell zum Schutz von eisenhaltigen Untergründen im Allgemeinen. 
Es hat eine ausgezeichnete Korrosionsschutz- und Schutzwirkung.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Grigio 
Grey  |  Grau 36,00 € 8,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

10 1h.

5h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

per mano

GRIGIO 
grey

DILUENTE

NITRO

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

cod.152 Antiruggine ANTIRUGGINE 
rustproof
Anti-Rost

  Fondo sintetico dotato di eccellente potere anticorrosivo, ottima copertura e aderenza al supporto. La sua forte azione passivante lo 
rende idoneo alla protezione di manufatti in ferro e carpenteria metallica leggera, sia all'interno che all'esterno.

 Synthetic primer with excellent anticorrosive power, excellent coverage and adhesion to the substrate. Its strong passivating action makes 
it suitable for the protection of iron items and light metal carpentry, both indoors and outdoors.

g Synthetische Grundierung mit hervorragendem Korrosionsschutz, hervorragender Deckkraft und Haftung auf dem Untergrund. Durch 
seine stark passivierende Wirkung eignet es sich zum Schutz von Eisenwaren und Leichtmetallarbeiten im Innen- und Außenbereich.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Grigio 
Grey  |  Grau 36,00 € 8,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Cod.
FFS01

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
8-10 8h.

48h.per mano

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

GRIGIO 
grey

ACQUA

RAGIA

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

 Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 155

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 154

Caratteristiche - Features - Merkmale

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Grigio 
Grey  |  Grau

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Grigio 
Grey  |  Grau

Pezzi - Items - Stücke 6
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Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 145

Cod.
FLS01 Opasint

CEMENTITE
base coat for wood

Zementit

 Fondo sintetico opaco ad alta copertura. Presenta caratteristiche di forte resistenza, buona distensione e facile carteggiabilità. 
Particolarmente indicato come mano di fondo, per manufatti in legno, laccature, serramenti e muri interni-esterni.

 High coverage matt synthetic primer. It has characteristics of strong resistance, good flow and easy sandability. Particularly suitable as a 
base coat for wooden items, lacquers, doors and windows and interior-exterior walls.

g Matte Synthetik-Grundierung mit hoher Deckkraft. Es zeichnet sich durch starken Widerstand, guten Verlauf und leichte Schleifbarkeit 
aus. Besonders geeignet als Grundierung für Holzartikel, Lacke, Türen und Fenster sowie Innen- und Außenwände.

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Bianco
White - Weiß 36,00 € 8,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

10-12 8h.

24h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

per mano

BIANCO 
white

ACQUA

RAGIA

10-15%

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsdatenblatt 153

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

cod.152 MAT 100 ADDITIVO OPACIZZANTE ALL'ACQUA 
mat water based additive

Formato
Packaging - Format

ml 150

Incolore
Colorless - Farblos 3,10 €

Pezzi - Items 4

Cod.
A02

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Lt. 
0,750

 ml. 
150

Dosagio
Dosage

Impiego
Use for

Prezzi iva esclusa | prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

 Speciale additivo liquido, concentrato, ad alto potere opacizzante, appositamente studiato per essere miscelato con smalti e vernici 
ad acqua e ottenere una varietà di finiture semilucide. Ad esempio, può essere aggiunto a Ecosmalto H2O lucido per ottenere una finitura 
satinata (MAT 100 da ml 150 per Ecosmalto H2O Lucido da ml 0.750).

 Special liquid additive, concentrated, with high opacifying power, specially designed to be mixed with enamels and water-based paints 
and obtain a variety of semi-gloss finishes. For example, it can be added to Ecosmalto H2O glossy to obtain a satin finish (MAT 100 of ml 150 
for Ecosmalto H2O Lucido of ml 0.750).

g Spezielles flüssiges Additiv, konzentriert, mit hoher Deckkraft, speziell zum Mischen mit Lacken und Farben auf Wasserbasis und 
zum Erzielen einer Vielzahl von seidenmatten Oberflächen. Zum Beispiel kann es zu Ecosmalto H2O glänzend hinzugefügt werden, um ein 
seidenmattes Finish zu erhalten (MAT 100 von 150 ml für Ecosmalto H2O Lucido von 0,750 ml).

Formato
Packaging - Format

L 2,5 L 0,500

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 6

Formato
Packaging - Format

ml 150

Incolore
Colorless - Farblos

Pezzi - Items 4
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Cod.
SL03

Cod.
SL02 Blocca Muffa

INIBITORE DI MUFFE-ALGHE
anti-mould and anti-algae inhibitor
Inhibitor von Schimmel und Algen

 Soluzione fungicida, sterilizzante, antimuffa, a base di PREVENTOL BAYER, caratterizzata da elevatissimo potere penetrante e 
durevole efficacia contro le muffe delle pareti. Indispensabile per prevenire e eliminare completamente la formazioni di muffe.

 Fungicidal, sterilizing, anti-mold solution based on PREVENTOL BAYER, characterized by very high penetrating power and lasting efficacy 
against wall molds. Essential to prevent and completely eliminate the formation of mold.

g Fungizide, sterilisierende Anti-Schimmel-Lösung auf Basis von PREVENTOL BAYER, die sich durch sehr hohes Eindringvermögen und 
dauerhafte Wirksamkeit gegen Wandschimmel auszeichnet. Unverzichtbar, um Schimmelbildung zu verhindern und vollständig zu beseitigen.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Incolore 
Colorless | Farblos 36,00 € 8,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

10-12 4h.

24h.per mano

INCOLORE 
colorless

200%
ACQUA
water

INTERNI - interior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Sbianca Muffa
INIBITORE DI MUFFE-ALGHE

anti-mould and anti-algae inhibitor
Inhibitor von Schimmel und Algen

 Soluzione dissolvimuffa sbiancante e sanificante con efficace azione su superfici intaccate da tracce di muffe, alghe e muschi. 
SBIANCA MUFFA svolge anche una profumata azione igienizzante sulle anti- estetiche macchie scure di muffa che si formano in ambienti 
particolarmente umidi quali angoli delle cucine e dei box doccia. Dotato di un comodo spruzzatore che consente un facile utilizzo, SBIANCA 
MUFFA va spruzzato direttamente sulla superficie dalla quale si vuole asportare la macchia.

  Whitening and sanitizing mold-dissolving solution with effective action on surfaces affected by traces of mold, algae and moss. SBIANCA 
MUFFA also performs a fragrant sanitizing action on the unsightly dark spots of mold that form in particularly humid environments such as 
kitchen corners and shower cubicles. Equipped with a convenient sprayer that allows easy use, SBIANCA MUFFA must be sprayed directly on the 
surface from which the stain is to be removed.

g Aufhellende und desinfizierende Lösung zum Auflösen von Schimmelpilzen mit effektiver Wirkung auf Oberflächen, die von Spuren 
von Schimmel, Algen und Moos befallen sind. SBIANCA MUFFA entfaltet auch eine duftende desinfizierende Wirkung auf die unansehnlichen 
dunklen Schimmelflecken, die sich in besonders feuchten Umgebungen wie Küchenecken und Duschkabinen bilden. Ausgestattet mit einem 
praktischen Sprühgerät, das eine einfache Anwendung ermöglicht, muss SBIANCA MUFFA direkt auf die Oberfläche gesprüht werden, von der 
Sie den Fleck entfernen möchten

Formato
Packaging - Format

L 0,250

Incolore 
Colorless | Farblos 6,00 €

Pezzi - Items - Stücke 9

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

8-10 2h.

24h.

INCOLORE 
colorless

PRONTO
ALL’USO

ready to useper mano

INTERNI - interior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 170

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 171

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Incolore 
Colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format

L 0,250

Incolore 
Colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke 9
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Cod.
SL01 Alga Muschio Stop INIBITORE DI MUFFE-ALGHE

anti-mould and anti-algae inhibitor
Inhibitor von Schimmel und Algen

 Soluzione biocida antimuschio, antialga, antimuffa per lavaggio pareti e superfici varie infestate da muffe. Pulisce, disinfetta, blocca 
e neutralizza funghi, licheni, alghe, muschi, muffe, ecc.

 Anti-moss, anti-algae, anti-mold biocide solution for washing walls and various surfaces infested with mold. Cleans, disinfects, blocks 
and neutralizes fungi, lichens, algae, moss, mold, etc.

g Anti-Moos-, Anti-Algen-, Anti-Schimmel-Biozid-Lösung zum Waschen von Wänden und verschiedenen Oberflächen, die von Schimmel 
befallen sind. Reinigt, desinfiziert, blockiert und neutralisiert Pilze, Flechten, Algen, Moose, Schimmel usw.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Incolore 
Colorless | Farblos 56,00 € 12,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats
8-10 4h.

48h.

100%
ACQUA
waterper mano

INCOLORE 
colorless

ESTERNI - exterior

m2/L

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

 Odorless anti-smoke paint, for interiors and exteriors, specially designed to cover, permanently and without letting them resurface, 
smoke stains, soot, nicotine, grease, mold, humidity, coffee, saline efflorescence, etc. Being an anti-drip and odorless paint, ANTIFUMO EXTRA 
is recommended both in places such as canteens, bars, pizzerias, game rooms, and in private homes on surfaces near fireplaces, radiators, 
stoves, etc. Being endowed with exceptional chemical-physical characteristics, it offers significant advantages such as good resistance to alkali, 
yellowing, washing, and abrasion. Furthermore, it dries quickly and can be applied on tempera, crumbling substrates, old paints, polystyrene, 
wood, metals, etc.

g Rauchfreie, geruchlose Farbe für innen und außen, speziell entwickelt, um Rauchflecken, Ruß, Nikotin, Fett, Schimmel, Feuchtigkeit, 
Kaffee, Salzausblühungen usw. dauerhaft und ohne Wiederauftauchen zu überdecken. Als tropf- und geruchsneutrale Farbe wird ANTIFUMO 
EXTRA sowohl in Kantinen, Bars, Pizzerien, Spielhallen als auch in Privathaushalten auf Oberflächen in der Nähe von Kaminen, Heizkörpern, 
Öfen usw. empfohlen. Ausgestattet mit hervorragenden chemisch-physikalischen Eigenschaften bietet es wesentliche Vorteile wie gute Alkali-, 
Vergilbungs-, Wasch- und Abriebbeständigkeit. Außerdem trocknet es schnell und kann auf Tempera, bröckelnden Untergründen, alten 
Farben, Styropor, Holz, Metallen usw. aufgetragen werden.

cod.152 Antifumo Extra SOLVENTE COPRIFUMO 
cover smoke solvent based

Lösungsmittelrauchabdeckung

 Pittura antifumo inodore, per interni e per esterni, appositamente studiata per coprire, definitivamente e senza farle più riaffiorare, 
macchie di fumo, fuliggine, nicotina, unto, muffe, umidità, caffè, efflorescenze saline, ecc. Essendo una pittura antigoccia e inodore, 
ANTIFUMO EXTRA è consigliabile sia in locali quali mense, bar, pizzerie, sale da gioco, sia nelle abitazioni private su superfici in prossimità 
di caminetti, termosifoni, fornelli, ecc. Essendo dotata di eccezionali caratteristiche chimico-fisiche, offre notevoli vantaggi come una 
buona resistenza agli alcali, all’ingiallimento, al lavaggio, e all’abrasione. Inoltre, asciuga rapidamente e si può applicare su tempere, fondi 
sfarinanti, vecchie pitture, polistirolo, legno, metalli, ecc. 

Formato
Packaging - Format L 14 L 4 L 0,750

Bianco
White - Weiß 263,00 € 79,00 € 16,00 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Cod.
PSC01

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

BIANCO 
white

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

7-8
m2/L

PRONTO 
ALL’USO

ready to use

2h.

24h.

INTERNI - interior

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 172

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 171

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Incolore 
Colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format L 14 L 4 L 0,750

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 6
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Cod. 
A=VEA02 
B=VEB02 Epoxy 100 Finish RESINA EPOSSIDICA 

epoxy resin

Pittura bicomponente formulata con resine epossidiche, di elevata qualità e di ultima generazione. Indicato per conferire alle pavimentazioni 
un elevato grado di durezza e di resistenza sia agli agenti chimici che allo sfarinamento naturale del cemento, resiste al continuo passaggio di 
carrelli elevatori e traspallets. Essendo una vernice di finitura, EPOXY 100 FINISH deve essere applicato in due o più strati di sottile spessore, in 
modo tale da evitare la formazione di rigonfiamenti sul supporto trattato e garantire in questo modo l’uniformità e il livellamento del supporto 
trattato. Ideale per la verniciatura di pavimentazioni industriali, si caratterizza per semplicità di applicazione, resistenza chimica, flessibilità, 
ottima adesione su pavimenti in calcestruzzo e resistenza all’abrasione.

Two-component paint formulated with high quality and latest generation epoxy resins. Indicated to give flooring a high degree of hardness and 
resistance to both chemical agents and natural chalking of concrete, it resists the continuous passage of forklifts and transpallets. Being a finishing 
paint, EPOXY 100 FINISH must be applied in two or more thin layers, in order to avoid the formation of swellings on the treated support and thus 
ensure the uniformity and leveling of the treated support. Ideal for painting industrial floors, it is characterized by simplicity of application, chemical 
resistance, flexibility, excellent adhesion to concrete floors and resistance to abrasion.

Peinture bi-composant formulée avec des résines époxy de haute qualité et de dernière génération. Indiqué pour donner aux sols un degré 
élevé de dureté et de résistance aux agents chimiques et au farinage naturel du béton, il résiste au passage continu des chariots élévateurs et 
des transpalettes. S’agissant d’une peinture de finition, l’EPOXY 100 FINISH doit être appliqué en deux ou plusieurs couches minces, afin d’éviter 
la formation de gonflements sur le support traité et ainsi assurer l’homogénéité et le nivellement du support traité. Idéal pour peindre les sols 
industriels, il se caractérise par sa simplicité d’application, sa résistance chimique, sa flexibilité, son excellente adhérence aux sols en béton et sa 
résistance à l’abrasion.

Formato
Packaging - Format

Kg 10
COMPONENTE A

Kg 3
COMPONENTE B

Kg 5
COMPONENTE A

Kg 1,5
COMPONENTE B

Ral 7004 Grigio Segnale 
Ral 3009 Rosso Ossido 245,00 135,00

Trasparente 73,50 41,00
Pezzi - Items - Pièces

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

4-5 12h.

24h.

20%
ACQUA
water

INTERNI - interior

Pot
Life

Catalisi 
catalysis

2 ore
a 20° C 

Ral 7004
Ral 3009

A  = Kg 10
B =  Kg 3

A  = Kg 5
B =  Kg 1,5

m2/Kg

Resa teorica
Yeild  (A+B)

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

cod.152 Epoxy 800 Primer PRIMER EPOSSIDICO 
epoxy primer

EPOXY 800 PRIMER  è una resina epossidica aggrappante bicomponente esente da solventi. E’ utilizzato come  impregnante consolidante 
nella verniciatura di pavimentazioni industriali in calcestruzzo e conglomerati cementizi in genere. Semplice e veloce da applicare, 
resistente all’acqua e all’aggressione di agenti chimici, penetra in profondità consolidando il supporto e può essere applicato anche su 
supporti umidi permettendo il passaggio del vapore acqueo.

EPOXY 800 PRIMER is a solvent-free two-component adhesion epoxy resin. It is used as a consolidating primer in the painting of industrial 
floors in concrete and cement conglomerates in general. Quick and easy to apply, resistant to water and the aggression of chemical agents, it 
penetrates deeply, consolidating the support and can also be applied to damp supports, allowing the passage of water vapor.

EPOXY 800 PRIMER est une résine de collage époxy bi-composant sans solvant. Il est utilisé comme apprêt consolidant dans la peinture des sols 
industriels en béton et conglomérats de ciment en général. Rapide et facile à appliquer, résistant à l’eau et à l’agression des agents chimiques, 
il pénètre en profondeur, consolide le support et peut également être appliqué sur des supports humides, permettant le passage de la vapeur 
d’eau.

Formato
Packaging - Format

Kg 5
COMPONENTE A

Kg 1,5
COMPONENTE B

Kg 1,250
COMPONENTE A

Kg 0,375
COMPONENTE B

Trasparente 
transparent  80,00 41,00 24,00 12,30

Pezzi - Items - Pièces

Cod. 
A=PEA02 
B=PEB02

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

15-20 12h.

24h.

50%
ACQUA
water

TRASPARENTE
trasparent

INTERNI - interior

Pot Life Catalisi 
Catalysis

2 ore
a 20° C 

A  = Kg 5
B =  Kg 1,5

A  = Kg 1,250
B =  Kg 0,375

per mano
m2/Kg

Resa teorica
Yeild (A+B)

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

 Prezzi iva esclusa -  prices vat and taxes excluded

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 179

Caratteristiche - Features - Caractéristiques

Caratteristiche - Features - Caractéristiques

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 180

TapTennis
alta qualità, forte resistenza
ai raggi UV con ottima 
pennellabilità.  
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Cod.
VP02

 Idropittura acrilica microporosa, speciale per caminetti, formulata con purissimi ossidi coloranti e pregiate resine, le quali consentono 
all’utilizzatore di ottenere un piacevolissimo effetto estetico, una grande lavabilità, un’alta copertura ed un’eccezionale resistenza sia 
all’esterno che all’interno. Può essere applicata con la massima garanzia, come mano a finire su svariati tipi di supporto quali cemento, 
intonaco, gesso, cartongesso, legno, ecc.

  Microporous acrylic water-based paint, special for fireplaces, formulated with very pure coloring oxides and precious resins, which allow 
the user to obtain a very pleasant aesthetic effect, great washability, high coverage and exceptional resistance to both ‘outside than inside. 
It can be applied with the maximum guarantee, as a top coat on various types of substrate such as concrete, plaster, gypsum, plasterboard, 
wood, etc.

g Mikroporöse Acrylfarbe auf Wasserbasis, speziell für Kamine, formuliert mit sehr reinen färbenden Oxiden und Edelharzen, die es 
dem Benutzer ermöglichen, einen sehr angenehmen ästhetischen Effekt, eine hervorragende Waschbarkeit, eine hohe Deckkraft und eine 
außergewöhnliche Beständigkeit sowohl nach außen als auch nach innen zu erzielen. Es kann mit maximaler Garantie als Endbeschichtung 
auf verschiedenen Untergründen wie Beton, Putz, Gips, Gipskarton, Holz usw. aufgetragen werden.

TapTennis
GUAINA LIQUIDA 

liquid membrane
Flüssige Hülle

 Idropittura a base di resine acriliche ed elastomeriche, quarzi ed ossidi purissimi. Per le sue elevate qualità e per la forte resistenza 
dei suoi pigmenti ai raggi ultravioletti, TAP TENNIS è consigliata per la decorazione e la protezione di campi sportivi in genere nonché 
di qualsiasi altra superficie o pavimentazione. Possiede ottima pennellabilità e distensione ed è garantita la sua notevole resistenza al 
calpestio e allo sfregamento oltre che la sua durata nel tempo. 

 Water-based paint based on acrylic and elastomeric resins, quartz and very pure oxides. Due to its high quality and the strong resistance 
of its pigments to ultraviolet rays, TAP TENNIS is recommended for the decoration and protection of sports fields in general as well as any other 
surface or flooring. It has excellent brushability and flow and is guaranteed its remarkable resistance to trampling and rubbing as well as its 
durability.

g Farbe auf Wasserbasis auf Basis von Acryl- und Elastomerharzen, Quarz und sehr reinen Oxiden. Aufgrund seiner hohen Qualität und 
der starken UV-Beständigkeit seiner Pigmente wird TAP TENNIS für die Dekoration und den Schutz von Sportplätzen im Allgemeinen sowie 
jeder anderen Oberfläche oder Bodenbelag empfohlen. Es hat eine ausgezeichnete Streichfähigkeit und Fließfähigkeit und garantiert eine 
bemerkenswerte Tritt- und Scheuerfestigkeit sowie eine lange Lebensdauer.

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Incolore 
Colorless | Farblos 150,50 € 47,00 €

Pezzi - Items - Stücke

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

4-5 8h.

48h.

15-25%
ACQUA
waterdue mani

IMPIEGO
use for

ESTERNI - exterior Bianco, Rosso Ossido, Verde, 
Blu Wimbledon 
 

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Colori
Colors

m2/L

Caratteristiche - Features - Merkmale

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 163

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

cod.152 Rossocamin
PITTURA PER CAMINETTI 

fireplaces paint
Kaminfarbe

Scheda Sicurezza n.123
Scheda Tecnica n.123

Safety D.Sheet n. 123
Data Sheet n. 123

Formato
Packaging L 0,375

Rosso ossido 4,80 €

Pezzi - Items - Stücke 6 

Cod.
Q03

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

due mani

3-4 2h.

24h.

INTERNI - interior

25-35%
ACQUA
water

ROSSO 
OSSIDO 

red oxide

Resa teorica
Yeild

Applicazione
Application

Diluizione
Dilution

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

m2/L

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 123

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Formato
Packaging - Format

L 14 L 4

Incolore 
Colorless | Farblos

Pezzi - Items - Stücke

Formato
Packaging L 0,375

Rosso ossido 

Pezzi - Items - Stücke 6 
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Cod.
ST01 Fondostuck

STUCCO IN PASTA 
based filler

Kitt auftragen

 Stucco tipo “francese” in pasta per legno e muri. Di notevole potere riempitivo, forza adesiva e buona lavorabilità anche con 
carteggiatura a secco. Puo’ essere sovra verniciato sia con prodotti all’acqua che con prodotti contenenti solventi sintetici, senza incorrere 
in fenomeni di rimozione o eccessivi assorbimenti.

 “French” type putty in paste for wood and walls. Of remarkable filling power, adhesive strength and good workability even with dry 
sanding. It can be painted over with both water-based products and products containing synthetic solvents, without incurring removal 
phenomena or excessive absorption.

g “Französischer“ Spachtel in Paste für Holz und Wände. Von beachtlicher Füllkraft, Haftfestigkeit und guter Bearbeitbarkeit auch im 
Trockenschliff. Es kann sowohl mit Produkten auf Wasserbasis als auch mit Produkten, die synthetische Lösungsmittel enthalten, überstrichen 
werden, ohne dass es zu Ablöseerscheinungen oder übermäßiger Absorption kommt.

Formato
Packaging - Format

kg 1 Kg 0,500

Bianco
White - Weiß 3,00 € 2,00 €

Pezzi - Items - Stücke 12 24

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

24h.

PRONTO
ALL’USO

ready to use

INTERNI - interior

Diluizione
Dilution

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 173

ESSICCAZIONE
20° C drying

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

cod.152 Tinta Color
LAVABILE 

washable paint
Waschbar

Formato
Packaging - Format

L 0,375

Tinte varie 
Various colors | Verschiedene Farben 5,50 €

Tinte forti 
Strong colors | Kräftige Farben 6,50 €

Pezzi - Items - Stücke 6

Cod.
L03

7-8 mq/lt
in due mani

two coats

RESA TEORICA
yield

due mani

8-10 4h.

24h.

IMPIEGO
use for

INTERNI - interior

DILUIZIONE
dilution

20-30%
ACQUA
water

APPLICAZIONE
application

COLORI
colours

TINTE VARIE: bianco, blu, rosso ossido, giallo 
ocra, nero, marrone, verde alpi, verde, azzurro. 
TINTE FORTI: rosso vivo, arancio, giallo cromo.  

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 104

 Pittura a base di resina acrilica in dispersione acquosa e pigmenti coloranti selezionati per le loro peculiari caratteristiche di resistenza. 
E’ caratterizzata da elevata viscosità, ottimo potere coprente, facile pennellabilità e ottima distensione. TINTA COLOR, disponibile nelle sue 
dodici colorazioni base, può essere impiegata in tinta piena, miscelata in ogni rapporto o usata per pigmentare idropitture ed ottenere 
molteplici tonalità o qualsiasi sfumatura desiderata. Tali caratteristiche rendono TINTA COLOR una pittura versatile e adattabile a diversi 
impieghi quali murales, stencil, decorazioni su vari supporti.

 Paint based on acrylic resin in aqueous dispersion and coloring pigments selected for their peculiar characteristics of resistance. It is 
characterized by high viscosity, excellent hiding power, easy brushing and excellent flow. TINTA COLOR, available in its twelve basic colors, 
can be used in full color, mixed in any ratio or used to pigment water-based paints and obtain multiple shades or any desired shade. These 
characteristics make TINTA COLOR a versatile paint that can be adapted to different uses such as murals, stencils, decorations on various 
supports.

g Farbe auf Basis von Acrylharz in wässriger Dispersion und Farbpigmenten, die aufgrund ihrer besonderen Beständigkeitseigenschaften 
ausgewählt wurden. Es zeichnet sich durch hohe Viskosität, hervorragendes Deckvermögen, leichte Streichbarkeit und hervorragenden Verlauf 
aus. TINTA COLOR, erhältlich in seinen zwölf Grundfarben, kann als Vollfarbe verwendet, in jedem Verhältnis gemischt oder zum Pigmentieren 
von Farben auf Wasserbasis verwendet werden, um mehrere Farbtöne oder jeden gewünschten Farbton zu erhalten. Diese Eigenschaften 
machen TINTA COLOR zu einer vielseitigen Farbe, die an verschiedene Verwendungszwecke wie Wandbilder, Schablonen, Dekorationen auf 
verschiedenen Trägern angepasst werden kann..

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

m2/L

Formato
Packaging - Format

kg 1 Kg 0,500

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 12 24

Formato
Packaging - Format

L 0,375

Tinte varie 
Various colors | Verschiedene Farben

Tinte forti 
Strong colors | Kräftige Farben

Pezzi - Items - Stücke 6
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Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

cod.152 Rasostucco STUCCO IN POLVERE 
putty powdered
Pulverspachtel

Formato
Packaging Kg 5 Kg 1

Bianco
White - Weiß 13,00 € 2,90 €

Pezzi - Items - Stücke 4 12

Cod.
ST02

2h.

24h.

INTERNI - interior
ESTERNI - exterior

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

 Rasante premiscelato di colore bianco, base cemento Portland, inerti silicei selezionati ed additivi specifici. Idoneo per la rasatura 
armata a finitura civile, per supporti irregolari e vecchi rivestimenti plastici, può essere utilizzato sia in interni che in esterni.

 “French” type putty in paste for wood and walls. Of remarkable filling power, adhesive strength and good workability even with dry 
sanding. It can be painted over with both water-based products and products containing synthetic solvents, without incurring removal 
phenomena or excessive absorption.

g Vorgemischte Spachtelmasse in weißer Farbe, Portlandzementbasis, ausgewählte kieselsäurehaltige Zuschlagstoffe und spezifische 
Zusatzstoffe. Geeignet für armiertes Glätten mit zivilem Finish, für unregelmäßige Untergründe und alte Kunststoffbeschichtungen, kann 
sowohl im Innen- als auch im Außenbereich verwendet werden.

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 174

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

24h.

cod.152 Rivestucco
STUCCO IN POLVERE 

putty powdered
Pulverspachtel

Formato
Packaging - Format Kg 5 Kg 1

Bianco
White - Weiß 9,50 € 2,10 €

Pezzi - Items - Stücke 4 12

Cod.
ST03

INTERNI - interior

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Impiego
Use for

 Emidrato di calcio in polvere, ottenuto dalla macinazione di pietra (CaSO4 2H2O) di particolari caratteristiche, successiva cottura in 
forni a metano con omogeneizzazione a temperature costanti. E’ un prodotto specifico per la rasatura armata a finitura civile, idoneo per 
supporti irregolari e vecchi rivestimenti plastici, può essere utilizzato sia in interni che in esterni.

 Powdered calcium hemihydrate, obtained by grinding stone (CaSO4 2H2O) with particular characteristics, subsequent cooking in 
methane ovens with homogenization at constant temperatures. It is a specific product for reinforced smoothing with a civil finish, suitable for 
irregular substrates and old plastic coatings, it can be used both indoors and outdoors.

g Pulverförmiges Calciumhalbhydrat, erhalten durch Steinmahlen (CaSO4 · 2H2O) mit besonderen Eigenschaften, anschließendes Brennen 
in Methanöfen mit Homogenisierung bei konstanten Temperaturen. Es handelt sich um ein spezifisches Produkt für die verstärkte Glättung 
mit ziviler Oberfläche, geeignet für unregelmäßige Untergründe und alte Kunststoffbeschichtungen, es kann sowohl im Innen- als auch im 
Außenbereich verwendet werden.

Caratteristiche - Features - Merkmale

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 175

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Lavorabilità
Workability 20 ° C

1h

Lavorabilità
Workability 20 ° C

1h

Formato
Packaging Kg 5 Kg 1

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 4 12

Formato
Packaging - Format Kg 5 Kg 1

Bianco
White - Weiß 

Pezzi - Items - Stücke 4 12
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Cod.
G05 RiboForte ADDITIVO PER MALTE

additive for mortars - Zusatz für Mörtel

 RIBO FORTE è una resina adesiva speciale per malte e calcestruzzi studiata per essere impiegata nella composizione di malte 
cementizie dotate di eccellente potere adesivo ed alte resistenze meccaniche. La malta con RIBO FORTE presenta un aumento considerevole 
della resistenza alla trazione e all’abrasione e la sua applicazione non richiede la preventiva bocciardatura dei supporti.

 RIBO FORTE is a special adhesive resin for mortars and concretes designed to be used in the composition of cementitious mortars with 
excellent adhesive power and high mechanical strength. Mortar with RIBO FORTE has a considerable increase in resistance to traction and 
abrasion and its application does not require prior bush hammering of the supports.

g RIBO FORTE ist ein spezielles Klebeharz für Mörtel und Beton, das zur Verwendung in der Zusammensetzung von Zementmörtel mit 
ausgezeichneter Haftkraft und hoher mechanischer Festigkeit entwickelt wurde. Mörtel mit RIBO FORTE hat eine erhebliche Erhöhung der Zug- 
und Abriebfestigkeit und seine Anwendung erfordert kein vorheriges Hämmern der Stützen.

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent 35,00 € 8,50 €

Pezzi - Items - Stücke 12

Tatto
Touch

Prof.
Deep

=

=

2h.

24h.

ESTERNI - exterior
TRASPARENTE 

trasparent

Applicazione
Application

Essiccazione
Drying 20° C

Colori
Colors

Impiego
Use for

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 162

Caratteristiche - Features - Merkmale

Cod.
A01 Antimuffa Plus ADDITIVO ANTIMUFFA

anti-mold additive - Additiv gegen Schimmel

 Additivo igienizzante concentrato contenente principi attivi ad ampio spettro capaci di prevenire la crescita di muffe, alghe, muschi 
e licheni sulle pitture. E’ possibile aggiungere il prodotto in determinate idropitture senza specifiche proprietà antimuffa per trasformarle 
in perfette idropitture con azione igienizzante.

 Concentrated sanitizing additive containing broad-spectrum active ingredients capable of preventing the growth of mold, algae, moss and 
lichens on paints. It is possible to add the product in certain water-based paints without specific anti-mold properties to transform them into a 
perfect water-based paint with action sanitizing.

g Konzentriertes Desinfektionsadditiv mit Breitbandwirkstoffen, die das Wachstum von Schimmel, Algen, Moos und Flechten auf 
Farben verhindern können. Es ist möglich, das Produkt bestimmten wasserbasierten Farben ohne spezifische Anti-Schimmel-Eigenschaften 
hinzuzufügen, um sie in perfekte wasserbasierte Farben mit hygienischer Wirkung zu verwandeln.

Formato
Packaging - Format

L 0,250

Bianco
Wìhite - Blanc 14,00 €

Pezzi - Items - Stücke 9

 

Dosaggio
dosage

Scheda tecnica / sicurezza 
Technical / safety data sheet 
Technisches / Sicherheitsblatt 182

Caratteristiche - Features - Merkmale

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

Prezzi iva esclusa |  prices vat and taxes excluded | Preise ohne Mehrwertsteuer            

14 L

PRONTO
ALL’USO

ready to use

Diluizione
Dilution

Formato
Packaging - Format

L 5 L 1

Trasparente
Transparent

Pezzi - Items - Stücke 12

Formato
Packaging - Format

L 0,250

Bianco
Wìhite - Blanc

Pezzi - Items - Stücke 9
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A
Acqua Repellent p. 48

Alga Muschio Stop p.77

Alga Primer p.57

Antifumo Extra p.77

Antimuffa Plus p.82

Antiruggine p.72

Argenta resinosa p.42

B
Bianchina Extra p. 28

Blocca Muffa p. 76

C
Candore p.21

Candore Antimuffa p.22

D-E
DecorTetto p.49

Ecofondo H2O p. 67

Ecosan Plus p.24

Ecosan Plus Thermic p.24

Ecosmalto H2O p.67

Elastix p.42

F
Fissativo R2000  p.56

Floor H2O   p.52

Fondostuck  p.80

Fibris - R p.36

Fibris - G p.37

Fibris - B p.37

H-I
HS24 Idro  p.45

Isolante A 500  p.57

Isolante M 3000  p.56

Idrobloc  p.43

Idrosilicon  p.43

M
Magnum Quarz  p.32

Magnum Quarz Plus p.32

MAT 100 p.73

Maxismalto p.69

MikaFerr p.71

MikaZinc p.70

Millennium Paint p.22

Mister Quarz p.33

Mister Quarz Plus p.33

O-P
Opaque S100 p.59

Opasint p.73

Plioprimer p.58

Protector p.52

Q
Quarzo Plastico p.34

Quick Paint L55 p.23

Quick Paint LA65 p.23

Quick Paint Q50 p.35

Quick Paint QA60 p.35

Quick Paint T3D p.29

Quick Paint T45 p.29

R
Rasoplast p.61

Rasostucco p.81

Riboforte p.82

Rives Ground p.59

Rives Gum p.48

Rivestucco p.81

Rossocamin p.79

S
Salva Tetto p.49

Sbianca Muffa p.76

Sil Paint p.14

Sil Primer p.16

Sil Quarz p.14

Sil Rasato p.15

Sil Sottofondo p.15

Sottofondo p.58

Sprint p.72

Supercoprente p. 28

T
Tap Tennis p.79

Tinta Bella p.21

Tinta Bella Plus p.20

Tinta Color p. 80

Tutto Legno H20 vernice p.66

Tutto Legno H20 impregnante p.66

Tutto Legno impregnante p.68

Tutto Legno vernice p.68

U-Z
Universal Rapid p.69

Zincolux p.70

Zinc 100 p.71



Segui tutti gli aggiornamenti 
dei prodotti e delle attività Rives
sui nostri siti web e canali social

Scopri la nostra linea di finiture decorative




